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EN  
DISCLAIMER / WARNING
Some (simple) failures can be adequately han-
dled by the end-user without any safety issue 
or unsafe use arising, provided that they are 
carried out within the limits and in accordance 
with the following instructions (see the "Self-Re-
pair" section).
Therefore, unless otherwise authorized in the 
"Self-Repair" section below, repairs shall be 
addressed to registered professional repairers 
in order to avoid safety issues. A registered 
professional repairer is a professional repairer 
that has been granted access to the instructions 
and spare parts list of this product by the manu-
facturer according to the methods described in 
legislative acts pursuant to Directive 2009/125/
EC.
The following spare parts: thermostats, tempe-
rature sensors, printed circuit boards and light 
sources, will be available to professional repai-
rers for a minimum period of seven years, after 
placing the last unit of the model on the market.

Ordering of spare parts can be found by visiting 
parts-selfservice.europeanappliances.com

Contact our After-sales Service (See phone 
number in the warranty booklet).
When contacting our After-sales Service, please 
state the codes provided on your product's iden-
tification plate.
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DE  
HAFTUNGSAUSSCHLUSS / WARNUNG
Einige (einfache) Störungen können auch vom 
Endbenutzer behoben werden, ohne dass ein 
Sicherheitsproblem oder eine unsichere Ver-
wendung entsteht, vorausgesetzt, sie werden 
innerhalb der Grenzen und in Übereinstimmung 
mit den folgenden Anweisungen durchgeführt 
(siehe Abschnitt "Eigenreparatur").
Daher müssen Reparaturen, sofern nicht im Ab-
schnitt "Eigenreparatur" unten anders angege-
ben, von eingetragenen Reparaturwerkstätten 
durchgeführt werden, um Sicherheitsprobleme 
zu vermeiden. Eine eingetragene Reparatur-
werkstatt ist eine Reparaturwerkstatt, die vom 
Hersteller nach den in den Rechtsvorschriften 
gemäß der Richtlinie 2009/125/EG beschriebe-
nen Verfahren Zugang zu den Anleitungen und 
zur Ersatzteilliste dieses Produkts erhalten hat.
Folgende Ersatzteile: Thermostate, Tempe-
ratursensoren, Leiterplatten und Leuchtmittel 
werden für einen Zeitraum von mindestens sie-
ben Jahren nach Inverkehrbringen des letzten 
Geräts des Modells für Reparaturwerkstätten 
verfügbar sein.

Ersatzteile können unter parts-selfservice.euro-
peanappliances.com bestellt werden.

Kontaktieren Sie unseren Kundendienst (Siehe 
Telefonnummer im Garantieheft).
Wird unser Kundendienst kontaktiert, bitte die 
Codes auf dem Typenschild des Produkts an-
geben.
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ES  
DESCARGO DE RESPONSABILIDAD / 
ADVERTENCIA
El usuario final podrá encargarse fácilmente de 
algunas averías (sencillas) sin que surja ningún 
problema de seguridad o uso inseguro, siempre 
que se lleven a cabo dentro de los límites y de 
acuerdo con las siguientes instrucciones (con-
sulte la sección «Autorreparación»).
Por lo tanto, a menos que se autorice lo 
contrario en la sección «Autorreparación» a 
continuación, las reparaciones deberán dirigirse 
a técnicos de reparación profesionales para 
evitar problemas de seguridad. Un técnico de 
reparación profesional registrado es aquel al 
que el fabricante ha concedido acceso a las 
instrucciones y a la lista de piezas de repuesto 
de este producto de acuerdo con los métodos 
descritos en los actos legislativos de conformi-
dad con la Directiva 2009/125/CE.
Las siguientes piezas de recambio: termosta-
tos, sensores de temperatura, placas de circuito 
impreso y fuentes de luz, estarán a disposición 
de los técnicos profesionales durante un perio-
do mínimo de siete años, tras la comercializa-
ción de la última unidad del modelo.

Los pedidos de piezas de recambio pueden 
realizarse visitando parts-selfservice.europea-
nappliances.com

Póngase en contacto con nuestro Servicio 
Postventa (consulte el número de teléfono en el 
folleto de garantía).
Cuando se ponga en contacto con nuestro 
servicio postventa, deberá indicar los códigos 
que figuran en la placa de características de su 
producto.
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PT  
AVISO LEGAL / ADVERTÊNCIA
Algumas avarias (simples) podem ser tratadas 
adequadamente pelo utilizador final sem que 
surja qualquer problema de segurança ou 
utilização não segura, desde que sejam exe-
cutadas dentro dos limites e de acordo com as 
seguintes instruções (ver a secção "Auto-repa-
ração").
Por conseguinte, salvo autorização em con-
trário na secção "Auto-reparação" abaixo, as 
reparações devem ser dirigidas a reparadores 
profissionais registados, a fim de evitar proble-
mas de segurança. Um reparador profissional 
registado é um reparador profissional a quem 
foi concedido acesso às instruções e à lista 
de peças sobressalentes deste produto pelo 
fabricante, de acordo com os métodos descritos 
nos actos legislativos nos termos da Diretiva 
2009/125/CE.
As seguintes peças sobresselentes: termós-
tatos, sensores de temperatura, placas de 
circuitos impressos e fontes de luz, estarão 
disponíveis para reparadores profissionais 
durante um período mínimo de sete anos, após 
a colocação da última unidade do modelo no 
mercado.

A encomenda de peças sobressalentes pode 
ser feita em parts-selfservice.europeanapplian-
ces.com

Contactar o nosso serviço pós-venda (ver nú-
mero de telefone no folheto de garantia).
Ao contactar o nosso Serviço Pós-Venda, 
indique os códigos fornecidos na placa de 
identificação do seu produto.
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PL  
ZRZECZENIE SIĘ ODPOWIEDZIALNOŚCI 
/ OSTRZEŻENIE
Niektóre (proste) awarie mogą być usunięte w 
prawidłowy sposób przez użytkownika końco-
wego, nie powodując problemów związanych 
z bezpieczeństwem lub niebezpiecznym 
użytkowaniem, pod warunkiem, że są one 
przeprowadzane w zakresie i zgodnie z poniż-
szymi instrukcjami (patrz rozdział "Samodzielna 
naprawa").
O ile w poniższym rozdziale "Samodzielna na-
prawa" nie określono inaczej, naprawy powinny 
być zlecane zarejestrowanym, profesjonalnym 
serwisom w celu uniknięcia problemów zwią-
zanych z bezpieczeństwem. Zarejestrowane, 
profesjonalne podmioty zajmujące się naprawa-
mi uzyskały od producenta dostęp do instrukcji i 
listy części zamiennych tego produktu, zgodnie 
z metodami opisanymi w aktach prawnych na 
mocy dyrektywy 2009/125/WE.
Następujące części zamienne: termostaty, czuj-
niki temperatury, płytki obwodów drukowanych 
i źródła światła, będą dostępne dla profesjonal-
nych serwisów przez okres co najmniej siedmiu 
lat od wprowadzenia na rynek ostatniego 
urządzenia danego modelu.

Zamówienia na części zamienne można skła-
dać na stronie parts-selfservice.europeanap-
pliances.com

Możliwy jest również kontakt z naszym działem 
obsługi posprzedażowej (patrz numer telefonu 
w książeczce gwarancyjnej).
W przypadku kontaktu z naszym działem obsłu-
gi posprzedażowej, prosimy o podanie kodów z 
tabliczki znamionowej produktu.
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RO  
DECLINAREA RESPONSABILITĂŢII/
AVERTISMENT
Unele defecţiuni (simple) pot fi remediate cores-
punzător de utilizator, fără a prejudicia siguranţa 
şi fără a determina o siguranţă nesigură, cu 
condiţia ca operaţiunile de remediere să fie 
efectuate în limitele următoarelor instrucţiuni şi 
în conformitate cu acestea (consultaţi secţiunea 
„Repararea pe cont propriu”).
De aceea, cu excepţia cazului în care se spe-
cifică altceva în secţiunea „Repararea pe cont 
propriu” de mai jos, reparaţiile trebuie efectuate 
de către tehnicieni profesionişti autorizaţi, 
pentru a evita problemele legate de siguranţă. 
Un tehnician profesionist autorizat este un 
tehnician profesionist căruia producătorul i-a 
acordat accesul la instrucţiunile şi lista de piese 
de schimb ale acestui produs, conform meto-
delor descrise în actele legislative în temeiul 
Directivei 2009/125/CE.
Următoarele piese de schimb: termostate, sen-
zori de temperatură, plăci de circuite imprimate 
şi surse de iluminare sunt disponibile pentru 
tehnicienii profesionişti pentru o perioadă de 
minimum şapte ani din momentul lansării pe 
piaţă a ultimei unităţi a unui anumit model.

Comandarea de piese de schimb poate fi efec-
tuată prin intermediul site-ului web parts-selfser-
vice.europeanappliances.com

Contactaţi serviciul nostru de asistenţă tehnică 
post-vânzare (la numărul de telefon menţionat 
în certificatul de garanţie).
Când contactaţi serviciul nostru de asisten-
ţă tehnică post-vânzare, precizaţi codurile 
specificate pe plăcuţa cu date de identificare a 
produsului dumneavoastră.
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NL  
DISCLAIMER / WAARSCHUWING
Sommige (eenvoudige) storingen kunnen 
adequaat worden afgehandeld door de eind-
gebruiker zonder dat dit leidt tot veiligheidspro-
blemen of onveilig gebruik, op voorwaarde dat 
ze worden uitgevoerd binnen de limieten en in 
overeenstemming met de volgende instructies 
(zie het gedeelte "Zelfreparatie").
Daarom moeten reparaties worden uitgevoerd 
door geregistreerde professionele reparateurs 
om veiligheidsproblemen te voorkomen, tenzij 
anders is toegestaan in het gedeelte "Zelfrepa-
ratie" hieronder. Een geregistreerde professio-
nele reparateur is een professionele reparateur 
die van de fabrikant toegang heeft gekregen tot 
de instructies en onderdelenlijst van dit product 
volgens de methoden beschreven in wetge-
vingsbesluiten krachtens Richtlijn 2009/125/EG.
De volgende reserveonderdelen: thermostaten, 
temperatuursensoren, printplaten en lichtbron-
nen zullen beschikbaar zijn voor professionele 
reparateurs gedurende een periode van mini-
maal zeven jaar, nadat de laatste eenheid van 
het model op de markt is gebracht.

Reserveonderdelen kunnen worden besteld via 
parts-selfservice.europeanappliances.com.

Neem contact op met onze klantenservice (Het 
telefoonnummer staat in het garantieboekje).
Wanneer u contact opneemt met de Klantenser-
vice, gelieve de codes te vermelden die op het 
identificatieplaatje van het apparaat staan.
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FR  
CLAUSE DE NON-RESPONSABILITÉ / 
AVERTISSEMENT
Certaines pannes (simples) peuvent être 
traitées de manière adéquate par l'utilisateur 
final sans qu'il y ait de problème de sécurité ou 
d'utilisation dangereuse, à condition qu'elles 
soient effectuées dans les limites et conformé-
ment aux instructions suivantes (voir la section 
« Auto-réparation »).
Par conséquent, sauf autorisation contraire 
dans la section « Auto-réparation » ci-dessous, 
les réparations doivent être confiées à des 
réparateurs professionnels agréés afin d'éviter 
les problèmes de sécurité. Un réparateur 
professionnel agréé est un réparateur profes-
sionnel auquel le fabricant a donné accès aux 
instructions et à la liste des pièces détachées 
de ce produit, conformément aux méthodes 
décrites dans les actes législatifs adoptés en 
vertu de la directive 2009/125/CE.
Les pièces détachées suivantes : thermostats, 
capteurs de température, circuits imprimés et 
sources lumineuses, seront disponibles pour les 
réparateurs professionnels pendant une période 
minimale de sept ans, après la mise sur le 
marché de la dernière unité du modèle.

Vous pouvez commander des pièces déta-
chées sur le site parts-selfservice.europeanap-
pliances.com

Contacter notre service après-vente (voir numé-
ro de téléphone dans le livret de garantie).
Lorsque vous contactez notre Service après-
vente, veuillez indiquer les codes figurant sur la 
plaque signalétique de l’appareil.
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IT  
ESCLUSIONE DI RESPONSABILITÀ/
AVVERTENZA
Alcuni guasti (semplici) possono essere gestiti 
adeguatamente dall'utente finale senza che si 
verifichino problemi di sicurezza o di utilizzo non 
sicuro, a condizione che vengano eseguiti entro 
i limiti e in conformità alle seguenti istruzioni 
(vedere la sezione "Autoriparazione").
Pertanto, se non diversamente autorizzato nella 
sezione "Auto-riparazione" di seguito, le ripara-
zioni devono essere rivolte a riparatori profes-
sionisti registrati, al fine di evitare problemi di 
sicurezza. Un riparatore professionale registrato 
è un riparatore professionale a cui il produttore 
ha concesso l'accesso alle istruzioni e all'elenco 
dei pezzi di ricambio di questo prodotto, secon-
do i metodi descritti negli atti legislativi ai sensi 
della Direttiva 2009/125/CE.
I seguenti ricambi: termostati, sensori di tem-
peratura, schede a circuito stampato e sorgenti 
luminose, saranno disponibili per i riparatori 
professionali per un periodo minimo di sette 
anni, dopo l'immissione sul mercato dell'ultima 
unità del modello.

Per ordinare i ricambi, visitare il sito parts-self-
service.europeanappliances.com

Contattare il nostro Servizio Assistenza Tecnica 
(vedere il numero di telefono nel libretto di 
garanzia).
Quando si contatta il servizio assistenza clienti, 
fornire i codici presenti sulla targhetta matricola 
del prodotto.
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 Πιεξνθνξίεο αζθαιείαο 

 

1 

Γηα ηελ αζθάιεηά ζαο θαη γηα λα δηαζθαιίζεηε ηε ζσζηή ρξήζε, πξηλ από ηελ 

εγθαηάζηαζε θαη ηελ πξώηε ρξήζε ηεο ζπζθεπήο, δηαβάζηε πξνζεθηηθά ην 

παξόλ εγρεηξίδην ρξήζεο, ζπκπεξηιακβαλνκέλσλ ησλ ππνδείμεσλ θαη ησλ 

πξνεηδνπνηήζεσλ. Γηα λα απνθύγεηε ηπρόλ ιάζε θαη αηπρήκαηα, βεβαησζείηε 

όηη όια ηα άηνκα πνπ ρξεζηκνπνηνύλ ηε ζπζθεπή είλαη πιήξσο εμνηθεησκέλα κε 

ηε ιεηηνπξγία θαη ηα ραξαθηεξηζηηθά αζθαιείαο ηεο. Φπιάμηε απηέο ηηο νδεγίεο 

ρξήζεο θαη βεβαησζείηε όηη ζα ζπλνδεύνπλ ηε ζπζθεπή ζε πεξίπησζε 

κεηαθίλεζεο ή πώιεζεο, ώζηε όινη όζνη ηε ρξεζηκνπνηνύλ θαηά ηε δηάξθεηα 

ηεο δσήο ηεο λα είλαη ζσζηά ελεκεξσκέλνη ζρεηηθά κε ηε ρξήζε θαη ηελ 

αζθάιεηα ηεο ζπζθεπήο. 

Γηα ηελ αζθάιεηα ηεο δσήο θαη ηεο πεξηνπζίαο ζαο, ηεξείηε ηηο πξνθπιάμεηο 

απηώλ ησλ νδεγηώλ ρξήζεο, θαζώο ν θαηαζθεπαζηήο δελ επζύλεηαη γηα δεκηέο 

πνπ πξνθαινύληαη από παξαιείςεηο. 

Αζθάιεηα παηδηώλ θαη εππαζώλ αηόκσλ 

• Απηή ε ζπζθεπή κπνξεί λα ρξεζηκνπνηεζεί από παηδηά ειηθίαο 8 εηώλ θαη 

άλσ θαη από άηνκα κε κεησκέλεο ζσκαηηθέο, αηζζεηεξηαθέο ή δηαλνεηηθέο 

ηθαλόηεηεο ή έιιεηςε εκπεηξίαο θαη γλώζεο, εθόζνλ ηεινύλ ππό επηηήξεζε ή 

ηνπο έρνπλ δνζεί νδεγίεο ζρεηηθά ηε ρξήζε ηεο ζπζθεπήο κε αζθαιή ηξόπν 

θαη θαηαλννύλ ηνπο θηλδύλνπο πνπ ελέρνληαη. 

• Σα παηδηά ειηθίαο από 3 έσο 8 εηώλ επηηξέπεηαη λα γεκίδνπλ θαη λα αδεηάδνπλ 

απηή ηε ζπζθεπή. 

• Σα παηδηά πξέπεη λα επηηεξνύληαη, ώζηε λα δηαζθαιίδεηαη όηη δελ παίδνπλ κε 

ηε ζπζθεπή. 

• Ο θαζαξηζκόο θαη ζπληήξεζε δελ πξέπεη λα γίλεηαη από παηδηά, εθηόο εάλ 

είλαη ειηθίαο άλσ ησλ 8 εηώλ θαη επνπηεύνληαη. 

• Φπιάμηε όια ηα πιηθά ζπζθεπαζίαο καθξηά από παηδηά. Τπάξρεη θίλδπλνο 

αζθπμίαο. 

• Καηά ηελ απόξξηςε ηεο ζπζθεπήο, αθαηξέζηε ην βύζκα από ηελ πξίδα, 

θόςηε ην θαιώδην ζύλδεζεο (όζν πην θνληά ζηε ζπζθεπή κπνξείηε) θαη 

αθαηξέζηε ηελ πόξηα, γηα λα βεβαησζείηε ηπρόλ παηδηά πνπ παίδνπλ δελ ζα 

ππνζηνύλ ειεθηξνπιεμία ή ζα εγθισβηζηνύλ ζηε ζπζθεπή. 

• Δάλ απηή ε ζπζθεπή κε καγλεηηθά ιάζηηρα πόξηαο πξόθεηηαη λα 

αληηθαηαζηήζεη κηα παιαηόηεξε ζπζθεπή πνπ δηαζέηεη αζθάιεηα (κάληαιν) 

ζηελ πόξηα ή ζην θαπάθη, θξνληίζηε λα θαηαζηξέςεηε ηελ αζθάιεηα πξνηνύ 

απνξξίςεηε ηελ παιαηά ζπζθεπή. Απηό ζα απνηξέςεη ην ελδερόκελν λα γίλεη 

επηθίλδπλε γηα θάπνην παηδί. 

 



Πιεξνθνξίεο αζθαιείαο 
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Γεληθέο πιεξνθνξίεο γηα ηελ αζθάιεηα 

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗ΢Η! Γηαηεξείηε ειεύζεξα από εκπόδηα όια ηα 

αλνίγκαηα αεξηζκνύ ζην πεξίβιεκα ηεο ζπζθεπήο ή ηνλ ρώξν 

εληνηρηζκνύ. 

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗ΢Η! Μελ ρξεζηκνπνηείηε κεραληθέο ζπζθεπέο ή άιια 

κέζα γηα λα επηηαρύλεηε ηε δηαδηθαζία απόςπμεο, εθηόο από εθείλεο 

πνπ ζπληζηά ν θαηαζθεπαζηήο. 

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗ΢Η! Μελ πξνθαιείηε βιάβε ζην ςπθηηθό θύθισκα. 

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗ΢Η! Με ρξεζηκνπνηείηε άιιεο ειεθηξηθέο ζπζθεπέο 

(όπσο παγσηνκεραλέο) κέζα ζε ςπθηηθέο ζπζθεπέο, εθηόο αλ έρνπλ 

εγθξηζεί γηα ηνλ ζθνπό απηό από ηνλ θαηαζθεπαζηή. 

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗ΢Η! Μελ αγγίδεηε ηνλ ιακπηήξα εάλ έρεη παξακείλεη 

αλακκέλνο γηα κεγάιν ρξνληθό δηάζηεκα, δηόηη κπνξεί λα είλαη 

ππεξβνιηθά δεζηόο.1))

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗ΢Η! Όηαλ εγθαζηζηάηε ηε ζπζθεπή, βεβαησζείηε όηη ην 

θαιώδην ηξνθνδνζίαο δελ έρεη παγηδεπηεί θαη δελ έρεη ππνζηεί βιάβε. 

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗ΢Η! Μελ ηνπνζεηείηε πνιιά θνξεηά πνιύπξηδα ή 

θνξεηά ηξνθνδνηηθά ζην πίζσ κέξνο ηεο ζπζθεπήο. 

• Μελ ηνπνζεηείηε εθξεθηηθέο νπζίεο, όπσο θηάιεο αεξνδόι κε εύθιεθην

πξνσζεηηθό, ζε απηήλ ηε ζπζθεπή.

• Σν ςπθηηθό θύθισκα ηεο ζπζθεπήο πεξηέρεη ην ςπθηηθό κέζν ηζνβνπηάλην

(R-600a), έλα θπζηθό αέξην κε πςειή πεξηβαιινληηθή ζπκβαηόηεηα, ην νπνίν

σζηόζν είλαη εύθιεθην.

• Καηά ηε κεηαθνξά θαη ηελ εγθαηάζηαζε ηεο ζπζθεπήο, βεβαησζείηε όηη

θαλέλα από ηα εμαξηήκαηα ηνπ ςπθηηθνύ θπθιώκαηνο δελ έρεη ππνζηεί δεκηά.

- απνθεύγεηε νπσζδήπνηε ηηο αλνηρηέο θιόγεο θαη ηηο πεγέο αλάθιεμεο

- αεξίδεηε θαιά ηνλ ρώξν ζηνλ νπνίν βξίζθεηαη ε ζπζθεπή

• Δίλαη επηθίλδπλν λα αιιάμεηε ηηο πξνδηαγξαθέο ή λα ηξνπνπνηήζεηε απηό ην

πξντόλ κε νπνηνλδήπνηε ηξόπν. Οπνηαδήπνηε δεκηά ζην θαιώδην ελδέρεηαη

λα πξνθαιέζεη βξαρπθύθισκα, ππξθαγηά ή/θαη ειεθηξνπιεμία.

• Απηή ε ζπζθεπή πξννξίδεηαη γηα ρξήζε ζε νηθηαθέο θαη παξόκνηεο εθαξκνγέο

όπσο

- πξνζσπηθό θνπδίλαο ζε θαηαζηήκαηα, γξαθεία θαη άιια επαγγεικαηηθά

1)
Δάλ ππάξρεη θσο ζηνλ ζάιακν.
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πεξηβάιινληα, 

- αγξνηθίεο θαη από πειάηεο ζε μελνδνρεία, κνηέι θαη άιια πεξηβάιινληα 

νηθηαθνύ ηύπνπ, 

- ζε ρώξνπο θηινμελίαο πνπ πξνζθέξνπλ πξσηλό, 

- θέηεξηλγθ θαη παξόκνηεο κε εκπνξηθέο εθαξκνγέο. 

 
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗ΢Η! Όια ηα ειεθηξηθά εμαξηήκαηα (βύζκα 

ηξνθνδνζίαο, θαιώδην ξεύκαηνο, ζπκπηεζηήο θαη θ.ιπ.) πξέπεη λα 

αληηθαζίζηαληαη από πηζηνπνηεκέλν αληηπξόζσπν ζέξβηο ή 

εμεηδηθεπκέλν πξνζσπηθό ζέξβηο. 

 
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗ΢Η! Ο ιακπηήξαο πνπ παξέρεηαη κε απηή ηε ζπζθεπή 

είλαη έλαο «ιακπηήξαο εηδηθήο ρξήζεο» πνπ κπνξεί λα ρξεζηκνπνηεζεί 

κόλν κε ηελ παξερόκελε ζπζθεπή. Απηόο ν «ιακπηήξαο εηδηθήο 

ρξήζεο» δελ κπνξεί λα ρξεζηκνπνηεζεί γηα νηθηαθό θσηηζκό.1)
 

• Σν θαιώδην ηξνθνδνζίαο δελ πξέπεη λα επηκεθύλεηαη. 

• Βεβαησζείηε όηη ην βύζκα ηξνθνδνζίαο δελ έρεη ζπκπηεζηεί ή θαηαζηξαθεί 

από ην πίζσ κέξνο ηεο ζπζθεπήο. Έλα ζπκπηεζκέλν ή θαηεζηξακκέλν 

βύζκα ηξνθνδνζίαο ελδέρεηαη λα ππεξζεξκαλζεί θαη λα πξνθαιέζεη 

ππξθαγηά. 

• Βεβαησζείηε όηη ην βύζκα ηξνθνδνζίαο ηεο ζπζθεπήο είλαη πξνζβάζηκν. 

• Μελ ηξαβάηε ην θαιώδην ηξνθνδνζίαο. 

• Δάλ ε πξίδα είλαη ραιαξή, κελ ζπλδέεηε ην βύζκα ηξνθνδνζίαο. Τπάξρεη 

θίλδπλνο ειεθηξνπιεμίαο ή ππξθαγηάο. 

• Μελ ιεηηνπξγείηε ηε ζπζθεπή ρσξίο ηνλ ιακπηήξα. 

• Απηή ε ζπζθεπή είλαη βαξηά. Θα πξέπεη λα είζηε πξνζεθηηθνί θαηά ηε 

κεηαθίλεζή ηεο. 

• Μελ αθαηξείηε ή αγγίδεηε αληηθείκελα ηνπ ζαιάκνπ θαηάςπμεο εάλ ηα ρέξηα 

ζαο είλαη λσπά/πγξά, θαζώο απηό κπνξεί λα πξνθαιέζεη εθδνξέο ζην δέξκα 

ή εγθαύκαηα από παγεηό. 

• Απνθεύγεηε ηελ παξαηεηακέλε έθζεζε ηεο ζπζθεπήο ζην άκεζν ειηαθό θσο. 

Καζεκεξηλή ρξήζε 

• Μελ ηνπνζεηείηε ζεξκά αληηθείκελα ζηα πιαζηηθά κέξε ηεο ζπζθεπήο. 

• Μελ ηνπνζεηείηε ηξόθηκα απεπζείαο ζην πίζσ ηνίρσκα. 

• Σα θαηεςπγκέλα ηξόθηκα δελ πξέπεη λα θαηαςύρνληαη εθ λένπ αθνύ 
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απνςπρζνύλ.1) 

• Απνζεθεύεηε ηα πξνζπζθεπαζκέλα θαηεςπγκέλα ηξόθηκα ζύκθσλα κε ηηο

νδεγίεο ηνπ θαηαζθεπαζηή θαηεςπγκέλσλ ηξνθίκσλ1)

• Οη ζπζηάζεηο απνζήθεπζεο ηνπ θαηαζθεπαζηή πξέπεη λα ηεξνύληαη απζηεξά.

Αλαηξέμηε ζηηο ζρεηηθέο νδεγίεο.

• Μελ ηνπνζεηείηε αλζξαθνύρα πνηά ζην δηακέξηζκα θαηάςπμεο, θαζώο

δεκηνπξγείηαη πίεζε ζην δνρείν, ε νπνία κπνξεί λα πξνθαιέζεη έθξεμε, κε

απνηέιεζκα λα πξνθιεζεί δεκηά ζηε ζπζθεπή. 1)

• Οη γξαλίηεο κπνξεί λα πξνθαιέζνπλ εγθαύκαηα από παγεηό αλ

θαηαλαισζνύλ απεπζείαο από ηε ζπζθεπή.1)

Γηα λα απνθύγεηε ηπρόλ αιινίσζε ησλ ηξνθίκσλ, ηεξείηε ηηο παξαθάησ νδεγίεο 

• Σν άλνηγκα ηεο πόξηαο γηα κεγάιεο ρξνληθέο πεξηόδνπο κπνξεί λα

πξνθαιέζεη ζεκαληηθή αύμεζε ηεο ζεξκνθξαζίαο ζηνπο ζαιάκνπο ηεο

ζπζθεπήο.

• Καζαξίδεηε ηαθηηθά ηηο επηθάλεηεο πνπ κπνξνύλ λα έξζνπλ ζε επαθή κε

ηξόθηκα, θαζώο θαη ηα πξνζβάζηκα ζπζηήκαηα απνζηξάγγηζεο.

• Καζαξίδεηε ηηο δεμακελέο λεξνύ εάλ δελ έρνπλ ρξεζηκνπνηεζεί γηα 48 ώξεο.

Ξεπιύλεηε ην ζύζηεκα ύδξεπζεο πνπ ζπλδέεηαη κε παξνρή λεξνύ εάλ δελ

έρεη αληιεζεί λεξό γηα 5 εκέξεο.

• Φπιάζζεηε ην σκό θξέαο θαη ςάξη ζε θαηάιιεια δνρεία ζην ςπγείν, έηζη

ώζηε λα κελ έξρνληαη ζε επαθή κε άιια ηξόθηκα.

• Οη ζάιακνη θαηάςπμεο δύν αζηέξσλ (εάλ ππάξρνπλ ζηε ζπζθεπή) είλαη

θαηάιιεινη γηα ηελ απνζήθεπζε πξν-θαηεςπγκέλσλ ηξνθίκσλ, ηελ

απνζήθεπζε ή ηελ παξαζθεπή παγσηνύ θαη ηελ θαηαζθεπή παγνθύβσλ.

• Οη ζάιακνη ελόο, δύν θαη ηξηώλ αζηέξσλ (εάλ ππάξρνπλ ζηε ζπζθεπή) δελ

είλαη θαηάιιεινη γηα ηελ θαηάςπμε λσπώλ ηξνθίκσλ.

• Δάλ ε ζπζθεπή πξόθεηηαη λα παξακείλεη θελή γηα κεγάιν ρξνληθό δηάζηεκα,

απελεξγνπνηήζηε, απνςύμηε, θαζαξίζηε, ζηεγλώζηε θαη αθήζηε ηελ πόξηα

αλνηρηή γηα λα απνηξέςεηε ηελ αλάπηπμε κνύριαο κέζα ζηε ζπζθεπή.

Φξνληίδα θαη θαζαξηζκόο 

• Πξηλ από ηελ πξαγκαηνπνίεζε ζπληήξεζεο, απελεξγνπνηήζηε ηε ζπζθεπή

θαη απνζπλδέζηε ην βύζκα ηξνθνδνζίαο από ηελ πξίδα.

• Μελ θαζαξίδεηε ηε ζπζθεπή κε κεηαιιηθά αληηθείκελα.

1)
Δάλ ππάξρεη ζάιακνο θαηάςπμεο. 

2)
Δάλ ππάξρεη ρώξνο απνζήθεπζεο λσπώλ ηξνθίκσλ.
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• Μελ ρξεζηκνπνηείηε αηρκεξά αληηθείκελα γηα λα αθαηξέζεηε ηνλ πάγν από ηε

ζπζθεπή. Υξεζηκνπνηήζηε κηα πιαζηηθή μύζηξα.1)

• Δμεηάδεηε ηαθηηθά ηελ νπή απνζηξάγγηζεο ηνπ ςπγείνπ γηα ηπρόλ λεξό

απόςπμεο. Δάλ είλαη απαξαίηεην, θαζαξίζηε ηελ νπή απνζηξάγγηζεο. Δάλ ε

νπή απνζηξάγγηζεο είλαη θξαγκέλε, ζπζζσξεύεηαη λεξό ζην θάησ κέξνο

ηεο ζπζθεπήο.2)

Εγθαηάζηαζε 

΢εκαληηθό! Γηα ειεθηξηθή ζύλδεζε, αθνινπζήζηε πξνζεθηηθά ηηο νδεγίεο πνπ 

παξαηίζεληαη ζηηο ζπγθεθξηκέλεο παξαγξάθνπο. 

• Αθαηξέζηε ηε ζπζθεπή από ηε ζπζθεπαζία θαη ειέγμηε αλ ππάξρνπλ δεκηέο

ζε απηήλ. Μελ ζπλδέεηε ηε ζπζθεπή εάλ παξνπζηάδεη θζνξά. Αλαθέξεηε

ακέζσο ηηο πηζαλέο δεκηέο ζην θαηάζηεκα αγνξάο. ΢ε απηή ηελ πεξίπησζε

δηαηεξήζηε ηε ζπζθεπαζία.

• ΢πληζηάηαη λα πεξηκέλεηε ηνπιάρηζηνλ ηέζζεξηο ώξεο πξηλ από ηε ζύλδεζε

ηεο ζπζθεπήο, ώζηε ην ςπθηηθό κέζν λα πξνιάβεη λα επηζηξέςεη ζηνλ

ζπκπηεζηή.

• Πξέπεη λα ππάξρεη επαξθήο θπθινθνξία αέξα γύξσ από ηε ζπζθεπή. Σπρόλ

έιιεηςε αεξηζκνύ νδεγεί ζε ππεξζέξκαλζε. Γηα ηελ επίηεπμε επαξθνύο

εμαεξηζκνύ, αθνινπζήζηε ηηο ζρεηηθέο νδεγίεο εγθαηάζηαζεο.

• Όπνπ είλαη δπλαηόλ, νη απνζηάηεο ηνπ πξντόληνο πξέπεη λα ηνπνζεηνύληαη

ζε ηνίρν, ώζηε λα κελ είλαη εθηθηή ε επαθή κε ζεξκά ηκήκαηα (ζπκπηεζηήο,

ζπκππθλσηήο) γηα ηελ απνθπγή πηζαλώλ εγθαπκάησλ.

• Η ζπζθεπή δελ πξέπεη λα ηνπνζεηείηαη θνληά ζε ζεξκαληηθά ζώκαηα ή

θνπδίλεο.

• Βεβαησζείηε όηη ην βύζκα ηξνθνδνζίαο είλαη πξνζβάζηκν κεηά ηελ

εγθαηάζηαζε ηεο ζπζθεπήο.

΢πληήξεζε 

• Κάζε ειεθηξηθή εξγαζία πνπ απαηηείηαη γηα ηελ ζπληήξεζε ηεο ζπζθεπήο

πξέπεη λα εθηειείηαη από εηδηθεπκέλν ειεθηξνιόγν ή άιιν αξκόδην άηνκν.

• Απηό ην πξντόλ πξέπεη λα ζπληεξείηαη από εμνπζηνδνηεκέλν θέληξν ζέξβηο

θαη πξέπεη λα ρξεζηκνπνηνύληαη κόλν γλήζηα αληαιιαθηηθά.

Εμνηθνλόκεζε ελέξγεηαο 

• Μελ ηνπνζεηείηε δεζηά ηξόθηκα ζηε ζπζθεπή.

1)
Δάλ ππάξρεη ζάιακνο θαηάςπμεο.

2)
Δάλ ππάξρεη ρώξνο απνζήθεπζεο λσπώλ ηξνθίκσλ.
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• Μελ ηνπνζεηείηε ηα ηξόθηκα θνληά ην έλα ζην άιιν, θαζώο απηό εκπνδίδεη 

ηελ θπθινθνξία ηνπ αέξα. 

• Βεβαησζείηε όηη ηα ηξόθηκα δελ αθνπκπνύλ ζην πίζσ κέξνο ηνπ ζαιάκνπ. 

• Δάλ δηαθνπεί ε παξνρή ειεθηξηθνύ ξεύκαηνο, κελ αλνίγεηε ηελ πόξηα (ηηο 

πόξηεο). 

• Μελ αλνίγεηε ζπρλά ηελ πόξηα (ηηο πόξηεο). 

• Μελ αθήλεηε ηελ πόξηα (ηηο πόξηεο) αλνηρηή(-έο) γηα κεγάιν ρξνληθό 

δηάζηεκα. 

• Μελ ξπζκίδεηε ηνλ ζεξκνζηάηε ζε ππεξβνιηθά ρακειέο ζεξκνθξαζίεο. 

• Όια ηα εμαξηήκαηα, όπσο ζπξηάξηα, ξάθηα, ξάθηα πόξηαο, ζα πξέπεη λα 

δηαηεξνύληαη ζηε ζέζε ηνπο γηα ρακειόηεξε θαηαλάισζε ελέξγεηαο 

Πξνζηαζία ηνπ πεξηβάιινληνο 

 Απηή ε ζπζθεπή δελ πεξηέρεη αέξηα πνπ ζα κπνξνύζαλ λα βιάςνπλ ηε 

ζηηβάδα ηνπ όδνληνο, ηόζν ζην ςπθηηθό θύθισκα όζν θαη ζηα κνλσηηθά πιηθά 

ηεο. Η ζπζθεπή δελ πξέπεη λα απνξξίπηεηαη καδί κε αζηηθά απνξξίκκαηα θαη 

ζθνππίδηα. Ο κνλσηηθόο αθξόο πεξηέρεη εύθιεθηα αέξηα: ε ζπζθεπή πξέπεη λα 

απνξξίπηεηαη ζύκθσλα κε ηνπο θαλνληζκνύο πνπ ζα ιάβεηε από ηηο ηνπηθέο 

αξρέο. Απνθύγεηε ηελ θαηαζηξνθή ηεο κνλάδαο ςύμεο, ηδίσο ηνπ ελαιιάθηε 

ζεξκόηεηαο. Σα πιηθά πνπ ρξεζηκνπνηνύληαη ζε απηή ηε ζπζθεπή θαη 

επηζεκαίλνληαη κε ην ζύκβνιν  είλαη αλαθπθιώζηκα. 

 

Απηό ην ζύκβνιν πάλσ ζην πξντόλ ή ηε ζπζθεπαζία ηνπ ππνδεηθλύεη όηη δελ 

πξέπεη λα απνξξίπηεηαη ζηα νηθηαθά απνξξίκκαηα. Απνξξίςηε ηε ζπζθεπή ζε 

εηδηθά ζεκεία αλαθύθισζεο ειεθηξηθώλ ζπζθεπώλ. Δμαζθαιίδνληαο ηελ νξζή 

δηάζεζε απηνύ ηνπ πξντόληνο, ζπκβάιιεηε ζηελ απνθπγή ελδερόκελσλ 

αξλεηηθώλ ζπλεπεηώλ γηα ην πεξηβάιινλ θαη ηε δεκόζηα πγεία. Δπηθνηλσλήζηε 

κε ηηο ηνπηθέο αξρέο γηα πιεξνθνξίεο ζρεηηθά κε ηα θέληξα αλαθύθισζεο ζηελ 

πεξηνρή ζαο. 

Τιηθά ζπζθεπαζίαο  

Σα πιηθά κε ην ζύκβνιν είλαη αλαθπθιώζηκα. Απνξξίςηε ηα πιηθά ζπζθεπαζίαο 

ζε θαηάιιεια δνρεία ζπιινγήο γηα αλαθύθισζε. 

Απόξξηςε ηεο ζπζθεπήο 

1. Απνζπλδέζηε ην βύζκα ηξνθνδνζίαο από ηελ πξίδα. 

2. Κόςηε ην θαιώδην ξεύκαηνο θαη απνξξίςηε ην. 
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 ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗ΢Η! Καηά ηε ρξήζε, ηε ζπληήξεζε θαη ηελ απόξξηςε ηεο 

ζπζθεπήο, πξνζέμηε ην ζύκβνιν ζηελ αξηζηεξή πιεπξά, ην νπνίν βξίζθεηαη 

ζην πίζσ κέξνο ηεο ζπζθεπήο (πίζσ πίλαθαο ή ζπκπηεζηήο). 

Πξόθεηηαη γηα ην ζύκβνιν πξνεηδνπνίεζεο θηλδύλνπ ππξθαγηάο. Τπάξρνπλ 

εύθιεθηα πιηθά ζηνπο ζσιήλεο ηνπ ςπθηηθνύ κέζνπ θαη ζηνλ ζπκπηεζηή. 

Μείλεηε καθξηά από πεγέο θσηηάο θαηά ηε ρξήζε, ηε ζπληήξεζε θαη ηελ 

απόξξηςε. 



Επηζθόπεζε 
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EN EL 

Freezer Shelf Ράθη θαηάςπμεο 

Thermostat and Light  Θεξκνζηάηεο θαη θσο  

Glass Shelves Γπάιηλα ξάθηα 

Crisper Cover Κάιπκκα ζπξηαξηνύ ιαραληθώλ 

Crisper ΢πξηάξη ιαραληθώλ 

Balconies Ράθηα πόξηαο 

 

Απηή ε απεηθόληζε είλαη κόλν ελδεηθηηθή, ειέγμηε ηηο ιεπηνκέξεηεο ζηε ζπζθεπή ζαο. 
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Απαηηνύκελν εξγαιείν: ΢ηαπξνθαηζάβηδν, ίζην θαηζαβίδη, εμάγσλν θιεηδί. 
• Βεβαησζείηε όηη ε ζπζθεπή είλαη άδεηα θαη έρεη απνζπλδεζεί από ηελ πξίδα. 

• Γηα λα αθαηξέζεηε ηελ πόξηα, ζα πξέπεη λα γείξεηε ηε ζπζθεπή πξνο ηα πίζσ. Θα πξέπεη λα αθνπκπήζεηε ηε 

ζπζθεπή ζε θάηη ζηαζεξό, ώζηε λα κελ γιηζηξήζεη θαηά ηε δηαδηθαζία αληηζηξνθήο ηεο πόξηαο. 

• Όια ηα εμαξηήκαηα πνπ αθαηξνύληαη πξέπεη λα θπιαρζνύλ γηα ηελ επαλαηνπνζέηεζε ηεο πόξηαο. 

• Μελ μαπιώλεηε ηε ζπζθεπή ζε νξηδόληηα ζέζε, θαζώο απηό κπνξεί λα πξνθαιέζεη δεκηά ζην ζύζηεκα ςύμεο. 

• ΢πληζηάηαη λα ρεηξίδνληαη ηε ζπζθεπή 2 άηνκα θαηά ηε ζπλαξκνιόγεζε. 

1. Αθαηξέζηε πξνζεθηηθά ην πάλσ θάιπκκα ηνπ κεληεζέ κε έλα ίζην θαηζαβίδη 

 
2. Ξεβηδώζηε ηνλ επάλσ κεληεζέ κε έλα ζηαπξνθαηζάβηδν. 

 
3. Αθαηξέζηε ην θάιπκκα νπήο κε έλα ίζην θαηζαβίδη. 

 
4. Μεηαθηλήζηε ην θάιπκκα ηνπ πείξνπ από ηελ αξηζηεξή πιεπξά ζηε δεμηά πιεπξά. Αλαζεθώζηε ηελ επάλσ 

πόξηα θαη ηνπνζεηήζηε ηελ ζε κηα καιαθή επηθάλεηα γηα λα απνθύγεηε ηπρόλ γξαηζνπληέο. 
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5. Ξεβηδώζηε ηνλ κεζαίν κεληεζέ θαη, ζηε ζπλέρεηα, αλαζεθώζηε ηελ θάησ πόξηα θαη ηνπνζεηήζηε ηελ ζε κηα

καιαθή επηθάλεηα γηα λα απνθύγεηε ηπρόλ γξαηζνπληέο.

6. Μεηαθηλήζηε ηα δύν κεζαία θαιύκκαηα νπώλ από ηα αξηζηεξά πξνο ηα δεμηά.

7. Ξαπιώζηε ην πίζσ κέξνο ηνπ ζαιάκνπ ζε κηα καιαθή επηθάλεηα. Ξεβηδώζηε ηνλ θάησ κεληεζέ θαη ην πέικα

νξηδνληίσζεο.

8. Ξεβηδώζηε θαη αθαηξέζηε ηνλ θάησ πείξν ηνπ κεληεζέ, γπξίζηε ηνλ βξαρίνλα αλάπνδα θαη ηνπνζεηήζηε ηνλ

μαλά.

EN EL 

Unscrew Ξεβίδσκα 

Screw Βίδα 
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9. Σνπνζεηήζηε ηνλ κεληεζέ ζηελ αξηζηεξή πιεπξά θαη ηε βάζε ηνπ πέικαηνο νξηδνληίσζεο ζηε δεμηά πιεπξά.

΢ηε ζπλέρεηα, βηδώζηε ηα δύν πέικαηα νξηδνληίσζεο κε ηα αξρηθά ηνπο εμαξηήκαηα.

10. Μεηαθηλήζηε ηα δύν κεζαία θαιύκκαηα νπώλ από ηα αξηζηεξά πξνο ηα δεμηά.

11. ΢εθώζηε ηε ζπζθεπή όξζηα θαη ηνπνζεηήζηε ηελ πόξηα ζηνλ θάησ κεληεζέ. Βεβαησζείηε όηη ν πείξνο ηνπ θάησ

κεληεζέ έρεη εηζαρζεί ζηελ νπή ηεο πόξηαο. ΢ηε ζπλέρεηα, κεηαθηλήζηε ην θάιπκκα νπήο ηνπ κεληεζέ ηεο θάησ

πόξηαο από ηελ αξηζηεξή πιεπξά ζηε δεμηά πιεπξά.

12. Σνπνζεηήζηε ηνλ κεζαίν κεληεζέ.
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13. Σνπνζεηήζηε ηελ επάλσ πόξηα κε ηνλ επάλσ κεληεζέ.

14. Κνπκπώζηε ην θάιπκκα ηνπ κεληεζέ θαη ην θάιπκκα ηεο νπήο ζην επάλσ κέξνο ηεο ζπζθεπήο.

15. Αθαηξέζηε ηα ιάζηηρα ηεο πόξηαο ηνπ ςπγείνπ θαη ηνπ θαηαςύθηε θαη, ζηε ζπλέρεηα, ηνπνζεηήζηε ηα μαλά

αθνύ αληηζηξέςεηε ηηο πόξηεο.
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Σνπνζεηήζηε ηελ εμσηεξηθή ιαβή ηεο πόξηαο (εάλ ππάξρεη εμσηεξηθή ιαβή) 

Απαηηήζεηο ρώξνπ 

• Γηαηεξήζηε αξθεηό ρώξν γηα ην άλνηγκα ηεο πόξηαο.

A 545 

B 555 

C 1426 

D ειάρ.=50 

E ειάρ.=50 

F ειάρ.=50 

G 1090 

H 1110 

I 135° 

Οξηδνληίσζε ηεο ζπζθεπήο 

Γηα λα ην θάλεηε απηό, ξπζκίζηε ηα δύν πέικαηα νξηδνληίσζεο ζην κπξνζηηλό κέξνο ηεο ζπζθεπήο.

Δάλ ε ζπζθεπή δελ είλαη επίπεδε, νη επζπγξακκίζεηο ησλ πνξηώλ θαη ηνπ καγλεηηθνύ θιεηζίκαηνο δελ είλαη ζσζηέο. 

EN EL 

Lengthen Δπηκήθπλζε 

Shorten ΢κίθξπλζε 



Εγθαηάζηαζε 

 

14 

 

Σνπνζέηεζε 

Δγθαηαζηήζηε απηή ηε ζπζθεπή ζε ζέζε όπνπ ε ζεξκνθξαζία πεξηβάιινληνο αληηζηνηρεί ζηελ θιηκαηηθή θαηεγνξία 

πνπ αλαγξάθεηαη ζηελ πηλαθίδα ηερληθώλ ραξαθηεξηζηηθώλ ηεο ζπζθεπήο: 
γηα ζπζθεπέο ςύμεο κε θιηκαηηθή θιάζε: 
- εθηεηακέλν εύθξαην: ην παξόλ ςπγείν πξννξίδεηαη γηα ρξήζε ζε ζεξκνθξαζίεο πεξηβάιινληνο, από 10 °C 

έσο 32 °C. (SN) 

- εύθξαην: ην παξόλ ςπγείν πξννξίδεηαη γηα ρξήζε ζε ζεξκνθξαζίεο πεξηβάιινληνο, από 16 °C έσο 32 °C. (N) 

- ππνηξνπηθό: ην παξόλ ςπγείν πξννξίδεηαη γηα ρξήζε ζε ζεξκνθξαζίεο πεξηβάιινληνο, από 16 °C έσο 38 °C. 

(ST) 

- ηξνπηθό: ην παξόλ ςπγείν πξννξίδεηαη γηα ρξήζε ζε ζεξκνθξαζίεο πεξηβάιινληνο, από 16 °C έσο 43 °C. (T) 

Θέζε 

Θα πξέπεη λα ηνπνζεηήζεηε ηε ζπζθεπή καθξηά από πεγέο ζεξκόηεηαο, όπσο θαινξηθέξ, ιέβεηεο, άκεζν ειηαθό 

θσο, θ.ιπ. Βεβαησζείηε όηη ν αέξαο κπνξεί λα θπθινθνξεί ειεύζεξα γύξσ από ην πίζσ κέξνο ηνπ ζαιάκνπ. Γηα λα 

δηαζθαιηζηεί ε θαιύηεξε δπλαηή απόδνζε, εάλ ε ζπζθεπή ηνπνζεηεζεί θάησ από κηα πξνεμνρή ηνίρνπ, ε ειάρηζηε 

απόζηαζε κεηαμύ ηεο θνξπθήο ηνπ ζαιάκνπ θαη ηεο πξνεμνρήο πξέπεη λα είλαη ηνπιάρηζηνλ 50 mm. Ιδαληθά, 

σζηόζν, ε ζπζθεπή δελ ζα πξέπεη λα ηνπνζεηείηαη θάησ από πξνεμνρέο ηνίρνπ. Η αθξηβήο νξηδνληίσζε 

εμαζθαιίδεηαη κε έλα ή πεξηζζόηεξα ξπζκηδόκελα πέικαηα ζηε βάζε ηνπ ζαιάκνπ. 
Απηή ε ζπζθεπή ςύμεο δελ πξννξίδεηαη γηα ρξήζε σο εληνηρηζκέλε ζπζθεπή. 

 
Πξνεηδνπνίεζε! Πξέπεη λα είλαη δπλαηή ε απνζύλδεζε ηεο ζπζθεπήο από ηελ παξνρή ξεύκαηνο. Σν βύζκα 

πξέπεη επνκέλσο λα είλαη εύθνια πξνζβάζηκν κεηά ηελ εγθαηάζηαζε. 

ΗΛΕΚΣΡΙΚΗ ΢ΤΝΔΕ΢Η 

Πξηλ από ηε ζύλδεζε, βεβαησζείηε όηη ε ηάζε θαη ε ζπρλόηεηα πνπ αλαγξάθνληαη ζηελ πηλαθίδα ηερληθώλ 

ραξαθηεξηζηηθώλ αληηζηνηρνύλ ζηα ραξαθηεξηζηηθά ηεο νηθηαθήο ζαο παξνρήο. Η ζπζθεπή πξέπεη λα είλαη 

γεησκέλε. Σν βύζκα ηνπ θαισδίνπ ηξνθνδνζίαο δηαζέηεη έλαλ πόιν γηα ηνλ ζθνπό απηό. Δάλ ε νηθηαθή πξίδα δελ 

είλαη γεησκέλε, ζπλδέζηε ηε ζπζθεπή ζε κηα μερσξηζηή γείσζε ζύκθσλα κε ηνπο ηξέρνληεο θαλνληζκνύο, αθνύ 

ζπκβνπιεπζείηε έλαλ επαγγεικαηία ειεθηξνιόγν. 
΢ε πεξίπησζε κε ηήξεζεο ησλ παξαπάλσ πξνθπιάμεσλ αζθαιείαο, ν θαηαζθεπαζηήο δελ θέξεη θακία επζύλε. 
Η ζπζθεπή απηή ζπκκνξθώλεηαη κε ηηο Οδεγίεο ηεο ΔΟΚ. 
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Πξώηε ρξήζε 

Καζαξηζκόο ηνπ εζσηεξηθνύ 
Πξνηνύ ρξεζηκνπνηήζεηε ηελ ζπζθεπή γηα πξώηε θνξά, πιύλεηε ην εζσηεξηθό θαη όια ηα εζσηεξηθά αμεζνπάξ κε 

ριηαξό λεξό θαη νπδέηεξν ζαπνύλη γηα λα απνκαθξύλεηε ηελ ραξαθηεξηζηηθή νζκή πνπ αλαδίδνπλ ηα θαηλνύξηα 

πξντόληα θαη, θαηόπηλ, ζηεγλώζηε θαιά.

΢εκαληηθό! Με ρξεζηκνπνηείηε απνξξππαληηθά ή ζθόλεο πνπ ραξάζζνπλ, θαζόηη θαηαζηξέθνπλ ην θηλίξηζκα.

Ρύζκηζε ζεξκνθξαζίαο 

• ΢πλδέζηε ηε ζπζθεπή ζαο ζην ξεύκα. Η εζσηεξηθή ζεξκνθξαζία ειέγρεηαη από ζεξκνζηάηε. Τπάξρνπλ 8

ξπζκίζεηο. Σν 1 είλαη ε ζεξκόηεξε ξύζκηζε θαη ην 7 είλαη ε ςπρξόηεξε. Όηαλ ε ξύζκηζε είλαη 0, ε ζπζθεπή είλαη

απελεξγνπνηεκέλε. Όηαλ επηιεγεί ε κέγηζηε ξύζκηζε, ν ζπκπηεζηήο ιεηηνπξγεί ζπλερώο.

• Η ζπζθεπή κπνξεί λα κελ ιεηηνπξγεί ζηε ζσζηή ζεξκνθξαζία εάλ βξίζθεηαη ζε ηδηαίηεξα δεζηό ρώξν ή εάλ

αλνίγεηε ζπρλά ηελ πόξηα.
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΢ύζηαζε ξύζκηζεο ζεξκνθξαζίαο 

΢ύζηαζε ξύζκηζεο ζεξκνθξαζίαο 

Θεξκνθξαζία 
πεξηβάιινληνο 

Θάιακνο 
θαηάςπμεο Θάιακνο ςπγείνπ 

Καινθαίξη 
(Άλσ ησλ 38°C) /

Ρύζκηζε ζε 2~4 

Καλνληθό /

Ρύζκηζε ζε 4 

Υεηκώλαο 
(Κάησ ησλ16°C) /

Ρύζκηζε ζε 4~6 
• Οη παξαπάλσ πιεξνθνξίεο παξέρνπλ ζηνπο ρξήζηεο ζπζηάζεηο γηα ηε ξύζκηζε ηεο ζεξκνθξαζίαο.

Επίδξαζε ζηε ζπληήξεζε ηξνθίκσλ 

• Τπό ηε ζπληζηώκελε ξύζκηζε, ν βέιηηζηνο ρξόλνο ζπληήξεζεο ζηελ ςύμε δελ ππεξβαίλεη ηηο 3 εκέξεο.

• Τπό ηε ζπληζηώκελε ξύζκηζε, ν βέιηηζηνο ρξόλνο ζπληήξεζεο ζηελ θαηάςπμε δελ ππεξβαίλεη ηνλ 1 κήλα.

• Ο βέιηηζηνο ρξόλνο ζπληήξεζεο κπνξεί λα κεησζεί εάλ εθαξκνζηνύλ δηαθνξεηηθέο ξπζκίζεηο.
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Καηάςπμε λσπώλ ηξνθίκσλ 
• Ο ζάιακνο θαηάςπμεο είλαη θαηάιιεινο γηα θαηάςπμε λσπώλ ηξνθίκσλ θαη απνζήθεπζε θαηεςπγκέλσλ θαη

βαζηώλ θαηεςπγκέλσλ ηξνθίκσλ γηα κεγάιν ρξνληθό δηάζηεκα.

• Σνπνζεηήζηε ηα λσπά ηξόθηκα πνπ πξόθεηηαη λα θαηαςπρζνύλ ζηνλ ζάιακν θαηάςπμεο.

• Η κέγηζηε πνζόηεηα ηξνθίκσλ πνπ κπνξεί λα θαηαςπρζεί ζε 24 ώξεο δηεπθξηλίδεηαη ζηελ πηλαθίδα ηερληθώλ

ραξαθηεξηζηηθώλ.

• Η δηαδηθαζία θαηάςπμεο δηαξθεί 24 ώξεο: θαηά ηε δηάξθεηα απηήο ηεο πεξηόδνπ κελ πξνζζέηεηε άιια ηξόθηκα

γηα λα θαηαςπρζνύλ.

Απνζήθεπζε θαηεςπγκέλσλ ηξνθίκσλ 
Καηά ηελ αξρηθή ελεξγνπνίεζε ή κεηά από κηα πεξίνδν δηαθνπήο ιεηηνπξγίαο, ε ζπζθεπή πξέπεη λα ιεηηνπξγήζεη 

γηα ηνπιάρηζηνλ 2 ώξεο ζηηο πςειόηεξεο ξπζκίζεηο πξνηνύ ηνπνζεηήζεηε πξντόληα ζηνλ ζάιακν.

΢εκαληηθό! ΢ε πεξίπησζε ηπραίαο απόςπμεο, γηα παξάδεηγκα δηαθνπή ξεύκαηνο γηα κεγαιύηεξν δηάζηεκα από 

εθείλν πνπ αλαγξάθεηαη ζηνλ πίλαθα ηερληθώλ ραξαθηεξηζηηθώλ ζηελ ελόηεηα «ρξόλνο αλόδνπ», ηα απνςπγκέλα 

ηξόθηκα πξέπεη λα θαηαλαισζνύλ ζύληνκα ή λα καγεηξεπηνύλ ακέζσο θαη ζηε ζπλέρεηα λα θαηαςπρζνύλ εθ λένπ 

(αθνύ έρνπλ καγεηξεπηεί).

Απόςπμε 
Σα ηξόθηκα βαζηάο θαηάςπμεο ή ηα θαηεςπγκέλα ηξόθηκα κπνξνύλ πξηλ ηε ρξήζε ηνπο λα απνςύρνληαη ζηνλ 

ζάιακν ςύμεο ή ζε ζεξκνθξαζία δσκαηίνπ, αλάινγα κε ηνλ δηαζέζηκν ρξόλν γηα ηελ απόςπμε.

Σα κηθξά θνκκάηηα κπνξνύλ λα καγεηξεύνληαη αθόκε θαη θαηεςπγκέλα, απεπζείαο από ηνλ θαηαςύθηε. ΢ε απηή ηελ 

πεξίπησζε, ην καγείξεκα δηαξθεί πεξηζζόηεξν.

Παγάθηα 
Απηή ε ζπζθεπή κπνξεί λα πεξηέρεη κία ή πεξηζζόηεξεο παγνθύζηεο γηα ηελ παξαζθεπή πάγνπ.

Εμαξηήκαηα 

Κηλεηά ξάθηα 
Σα ηνηρώκαηα ηνπ ςπγείνπ θέξνπλ κηα ζεηξά ππνδνρώλ έηζη ώζηε ηα ξάθηα λα κπνξνύλ λα ηνπνζεηεζνύλ 

ζην επηζπκεηό ζεκείν. 

Σνπνζέηεζε ξαθηώλ πόξηαο 
Γηα λα είλαη εθηθηή ε ηνπνζέηεζε ζπζθεπαζηώλ ηξνθίκσλ δηαθόξσλ κεγεζώλ, ηα ξάθηα ηεο πόξηαο κπνξνύλ 

λα ηνπνζεηεζνύλ ζε δηαθνξεηηθά ύςε. Γηα λα πξαγκαηνπνηήζεηε απηέο ηηο ξπζκίζεηο, θάληε ηα εμήο: ηξαβήμηε 

ζηαδηαθά ην ξάθη πόξηαο πξνο ηελ θαηεύζπλζε ησλ βειώλ κέρξη λα ειεπζεξσζεί θαη, ζηε ζπλέρεηα, 

επαλαηνπνζεηήζηε ην όπσο απαηηείηαη. 
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Υξήζηκεο ππνδείμεηο θαη ζπκβνπιέο 

Γηα λα ζαο βνεζήζνπκε λα εθκεηαιιεύεζηε ζην έπαθξν ηε δηαδηθαζία θαηάςπμεο, αθνινπζνύλ νξηζκέλεο 

ζεκαληηθέο ζπκβνπιέο:

• Η κέγηζηε πνζόηεηα ηξνθίκσλ πνπ κπνξεί λα θαηαςπρζεί ζε 24 ώξεο θαζνξίδεηαη ζηελ πηλαθίδα ηερληθώλ

ραξαθηεξηζηηθώλ.

• Η δηαδηθαζία ηεο θαηάςπμεο δηαξθεί 24 ώξεο. Καηά ηε δηάξθεηα απηνύ ηνπ δηαζηήκαηνο δελ πξέπεη λα

πξνζζέζεηε άιια ηξόθηκα πξνο θαηάςπμε.

• Καηαςύρεηε κόλν πξώηεο πνηόηεηαο, θξέζθα θαη θαιά θαζαξηζκέλα ηξόθηκα.

• Καηαςύρεηε ηα ηξόθηκα ζε κηθξέο κεξίδεο, ώζηε λα είλαη δπλαηή ε γξήγνξε θαη πιήξεο θαηάςπμή ηνπο θαη ε

κεηαγελέζηεξε απόςπμε κόλν ηεο απαηηνύκελεο πνζόηεηαο.

• Σπιίγεηε ηα ηξόθηκα ζε αινπκηλόραξην ή πιαζηηθέο ζαθνύιεο θαη ειέγρεηε όηη νη ζπζθεπαζίεο είλαη αεξνζηεγείο.

• Μελ αθήλεηε λσπά, κε θαηεςπγκέλα ηξόθηκα λα έξρνληαη ζε επαθή κε ήδε θαηεςπγκέλα ηξόθηκα, ώζηε λα

απνηξέπεηαη ε αύμεζε ηεο ζεξκνθξαζίαο ησλ δεύηεξσλ.

• Σα άπαρα ηξόθηκα ζπληεξνύληαη θαιύηεξα θαη γηα κεγαιύηεξν δηάζηεκα από ηα ιηπαξά. Σν αιάηη κεηώλεη ηε

δηάξθεηα ζπληήξεζεο ησλ ηξνθίκσλ.

• Σα παγσηά ηύπνπ γξαλίηαο, εάλ θαηαλαισζνύλ ακέζσο κεηά ηελ έμνδό ηνπο από ηελ θαηάςπμε, ελδέρεηαη λα

πξνθαιέζνπλ εγθαύκαηα από πάγν ζην δέξκα.

• Δίλαη ζθόπηκν λα γξάθεηε ηελ εκεξνκελία θαηάςπμεο ζε θάζε ζπζθεπαζία γηα ηελ εύθνιε αθαίξεζε από ηνλ

ζάιακν θαηάςπμεο. Η παξαηεηακέλε επαθή κε θαηεςπγκέλα πξντόληα κπνξεί ελδερνκέλσο λα πξνθαιέζεη

εγθαύκαηα από πάγν ζην δέξκα.

• Δίλαη ζθόπηκν λα γξάθεηε ηελ εκεξνκελία θαηάςπμεο ζε θάζε ζπζθεπαζία, ώζηε λα γλσξίδεηε ηνλ ρξόλν

δηαηήξεζεο.

΢πκβνπιέο γηα ηε ζπληήξεζε θαηεςπγκέλσλ ηξνθίκσλ 
Γηα λα έρεηε ηελ θαιύηεξε δπλαηή απόδνζε ηεο παξνύζαο ζπζθεπήο:

• Διέγρεηε όηη νη ζπλζήθεο δηαηήξεζεο ησλ θαηεςπγκέλσλ ηξνθίκσλ ηνπ εκπνξίνπ ήηαλ θαηάιιειεο ζην

θαηάζηεκα αγνξάο ηνπο.

• Δμαζθαιίδεηε ηελ ηαρύηεξε δπλαηή κεηαθνξά ησλ θαηεςπγκέλσλ ηξνθίκσλ από ην θαηάζηεκα αγνξάο ζηνλ

θαηαςύθηε.

• Μελ αλνίγεηε ηελ πόξηα ζπρλά θαη κελ ηελ αθήλεηε αλνηρηή γηα πεξηζζόηεξν από όζν είλαη απνιύησο

απαξαίηεην.

• Μεηά ηελ απόςπμε, ηα ηξόθηκα αιινηώλνληαη γξήγνξα θαη δελ κπνξνύλ λα θαηαςπρζνύλ μαλά.

• Μελ ππεξβαίλεηε ηνλ ρξόλν δηαηήξεζεο πνπ ππνδεηθλύεηαη από ηνπο παξαζθεπαζηέο ησλ ηξνθίκσλ.

΢πκβνπιέο ςύμεο λσπώλ ηξνθίκσλ 
Γηα λα έρεηε ηα θαιύηεξα απνηειέζκαηα:

• Μελ ηνπνζεηείηε ζην ςπγείν δεζηά ηξόθηκα ή πγξά πνπ εμαηκίδνληαη

• Καιύπηεηε ή ηπιίγεηε ηα ηξόθηκα, ηδηαίηεξα εάλ έρνπλ έληνλε νζκή

• Κξέαο (όινη νη ηύπνη): ηπιίμηε ζε πιαζηηθέο ζαθνύιεο θαη ηνπνζεηήζηε ζηα γπάιηλα ξάθηα πάλσ από ην ζπξηάξη

ιαραληθώλ.

• Γηα ιόγνπο αζθαιείαο, ζπληεξήζηε κε απηό ηνλ ηξόπν κόλν γηα κία ή δύν εκέξεο ην πνιύ.

• Μαγεηξεκέλα ηξόθηκα, θξύα πηάηα, θ.ιπ...: απηά ζα πξέπεη λα θαιύπηνληαη θαη κπνξνύλ λα ηνπνζεηεζνύλ ζε

νπνηνδήπνηε ξάθη.

• Φξνύηα θαη ιαραληθά: απηά ζα πξέπεη λα πιέλνληαη θαιά θαη λα ηνπνζεηνύληαη ζην(α) εηδηθό(ά) ζπξηάξη(α).

• Βνύηπξν θαη ηπξί: απηά ζα πξέπεη λα ηνπνζεηνύληαη ζε εηδηθά αεξνζηεγή δνρεία ή λα ηπιίγνληαη κε

αινπκηλόραξην ή ζε πιαζηηθέο ζαθνύιεο, αθαηξώληαο όζν ην δπλαηόλ πεξηζζόηεξν αέξα.

• Μπνπθάιηα γάιαθηνο: πξέπεη λα έρνπλ θαπάθη θαη λα θπιάζζνληαη ζηα ξάθηα ηεο πόξηαο.

• Οη κπαλάλεο, νη παηάηεο, ηα θξεκκύδηα θαη ην ζθόξδν, εάλ δελ είλαη ζπζθεπαζκέλα, δελ πξέπεη λα δηαηεξνύληαη

ζην ςπγείν.

Καζαξηζκόο 

Γηα ιόγνπο πγηεηλήο, ην εζσηεξηθό ηεο ζπζθεπήο, ζπκπεξηιακβαλνκέλσλ ησλ εζσηεξηθώλ εμαξηεκάησλ, πξέπεη λα 

θαζαξίδεηαη ηαθηηθά.

Πξνζνρή! Η ζπζθεπή δελ πξέπεη λα είλαη ζπλδεδεκέλε ζηελ πξίδα θαηά ηε δηάξθεηα ηνπ θαζαξηζκνύ. Κίλδπλνο 
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ειεθηξνπιεμίαο! Πξηλ από ηνλ θαζαξηζκό, απελεξγνπνηήζηε ηε ζπζθεπή θαη αθαηξέζηε ην βύζκα από ηελ πξίδα ή 

θιείζηε ηνλ δηαθόπηε ή ηελ αζθάιεηα. Πνηέ κελ θαζαξίδεηε ηε ζπζθεπή κε αηκνθαζαξηζηή. Δλδέρεηαη λα 

ζπζζσξεπηεί πγξαζία ζηα ειεθηξηθά εμαξηήκαηα - Κίλδπλνο ειεθηξνπιεμίαο! Ο θαπηόο αηκόο ελδέρεηαη λα 

νδεγήζεη ζε θαηαζηξνθή ησλ πιαζηηθώλ εμαξηεκάησλ. Η ζπζθεπή πξέπεη λα ζηεγλώζεη πξνηνύ ηεζεί μαλά ζε 

ιεηηνπξγία.

΢εκαληηθό! Σα αηζέξηα έιαηα θαη νη νξγαληθνί δηαιύηεο κπνξνύλ λα πξνθαιέζνπλ δεκηά ζηα πιαζηηθά κέξε, π.ρ. 

ρπκόο ιεκνληνύ ή ρπκόο από θινύδα πνξηνθαιηνύ, βνπηπξηθό νμύ, θαζαξηζηηθά πνπ πεξηέρνπλ νμηθό νμύ.

Καζαξηζκόο νπήο απνζηξάγγηζεο 

Γηα λα απνθύγεηε ηελ ππεξρείιηζε λεξνύ απόςπμεο ζην ςπγείν, θαζαξίδεηε πεξηνδηθά ηελ νπή απνζηξάγγηζεο ζην 

πίζσ κέξνο ηνπ ζαιάκνπ ςπγείνπ. Υξεζηκνπνηήζηε έλα θαζαξηζηηθό γηα λα θαζαξίζεηε ηελ νπή, όπσο θαίλεηαη 

ζηε δεμηά εηθόλα.

1) Δάλ ν ζπκππθλσηήο βξίζθεηαη ζην πίζσ κέξνο ηεο ζπζθεπήο.

• Μελ αθήλεηε ηέηνηεο νπζίεο λα έξζνπλ ζε επαθή κε ηα κέξε ηεο ζπζθεπήο.

• Με ρξεζηκνπνηείηε ιεηαληηθά θαζαξηζηηθά

• Αθαηξέζηε ηα ηξόθηκα από ηνλ θαηαςύθηε. Απνζεθεύζηε ηα ζε δξνζεξό κέξνο, θαιά ζθεπαζκέλα.

• Απελεξγνπνηήζηε ηε ζπζθεπή θαη αθαηξέζηε ην βύζκα από ηελ πξίδα ή θιείζηε ηνλ δηαθόπηε ή ηελ αζθάιεηα.

• Καζαξίζηε ηε ζπζθεπή θαη ηα εζσηεξηθά εμαξηήκαηα κε έλα παλί θαη ριηαξό λεξό. Μεηά ηνλ θαζαξηζκό,

ζθνππίζηε κε θαζαξό λεξό θαη ηξίςηε κέρξη λα ζηεγλώζεη.

• Αθνύ ζηεγλώζνπλ όια ηα εμαξηήκαηα, επαλαθέξεηε ηε ζπζθεπή ζε θαηάζηαζε ιεηηνπξγίαο.

Απόςπμε ηνπ θαηαςύθηε 

Ο ζάιακνο θαηάςπμεο, σζηόζν, ζα θαιπθζεί ζηαδηαθά κε πάγν. Απηόο πξέπεη λα αθαηξεζεί. Μελ ρξεζηκνπνηείηε 

πνηέ αηρκεξά κεηαιιηθά εξγαιεία γηα λα μύζεηε ηνλ πάγν από ηνλ εμαηκηζηή γηαηί κπνξεί λα πξνθαιέζεηε βιάβε.

Βέβαηα, όηαλ ην ζηξώκα πάγνπ γίλεη πνιύ παρύ ζην εζσηεξηθό, πξέπεη λα γίλεη πιήξεο απόςπμε σο εμήο:

• ηξαβήμηε ην βύζκα από ηελ πξίδα.

• αθαηξέζηε όια ηα απνζεθεπκέλα ηξόθηκα, ηπιίμηε ηα ζε πνιιέο ζηξώζεηο εθεκεξίδαο θαη ηνπνζεηήζηε ηα ζε

δξνζεξό κέξνο.

• αθήζηε ηελ πόξηα αλνηρηή θαη ηνπνζεηήζηε κηα ιεθάλε θάησ από ηε ζπζθεπή γηα λα ζπιιέμεηε ην λεξό

απόςπμεο.

• κόιηο νινθιεξσζεί ε απόςπμε, ζηεγλώζηε θαιά ην εζσηεξηθό ηεο ζπζθεπήο

• επαλαζπλδέζηε ην βύζκα ζηελ πξίδα γηα λα ιεηηνπξγήζεη μαλά ε ζπζθεπή.

Αληηθαηάζηαζε ηνπ ιακπηήξα 
• Σν εζσηεξηθό θσο είλαη ηύπνπ LED. Γηα λα αληηθαηαζηήζεηε ηνλ ιακπηήξα, επηθνηλσλήζηε κε εμεηδηθεπκέλν

ηερληθό.
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Αληηκεηώπηζε πξνβιεκάησλ 

Πξνζνρή! Πξηλ από ηελ αληηκεηώπηζε πξνβιεκάησλ, απνζπλδέζηε ηε ζπζθεπή από ηελ παξνρή ξεύκαηνο. Μόλν 

έλαο εηδηθεπκέλνο ειεθηξνιόγνο ή αξκόδηνο ηερληθόο πξέπεη λα εθηειεί αληηκεηώπηζε πξνβιεκάησλ πνπ δελ 

αλαθέξεηαη ζε απηό ην εγρεηξίδην.

΢εκαληηθό! Αθνύγνληαη θάπνηνη ήρνη θαηά ηελ θαλνληθή ρξήζε (ζπκπηεζηήο, θπθινθνξία ςπθηηθνύ κέζνπ).

Πξόβιεκα Πηζαλή αηηία Λύζε 

Η ζπζθεπή δελ ιεηηνπξγεί

Σν θνπκπί ξύζκηζεο ζεξκνθξαζίαο 
είλαη ξπζκηζκέλν ζηνλ αξηζκό «0».

Ρπζκίζηε ηνλ πεξηζηξνθηθό δηαθόπηε ζε 
άιιν αξηζκό γηα λα ελεξγνπνηήζεηε ηε 
ζπζθεπή.

Σν βύζκα ηξνθνδνζίαο δελ είλαη 
ζπλδεδεκέλν ή είλαη ραιαξό

Σνπνζεηήζηε ην βύζκα ηξνθνδνζίαο ζηελ 
πξίδα.

Η αζθάιεηα έρεη θαεί ή είλαη 
ειαηησκαηηθή

Διέγμηε ηελ αζθάιεηα, αληηθαηαζηήζηε ηελ 
εάλ είλαη απαξαίηεην.

Η πξίδα είλαη ειαηησκαηηθή
Οη ειεθηξνινγηθέο βιάβεο πξέπεη λα 
απνθαζίζηαληαη από ειεθηξνιόγν.

Σν θαγεηό είλαη 
ππεξβνιηθά δεζηό.

Η ζεξκνθξαζία δελ έρεη ξπζκηζηεί 
ζσζηά.

Αλαηξέμηε ζηελ ελόηεηα Αξρηθή ξύζκηζε 
ζεξκνθξαζίαο.

Η πόξηα παξέκεηλε αλνηρηή γηα κεγάιν 
ρξνληθό δηάζηεκα.

Αλνίγεηε ηελ πόξηα κόλν γηα όζν είλαη 
απαξαίηεην.

Σηο ηειεπηαίεο 24 ώξεο ηνπνζεηήζεθε 
κεγάιε πνζόηεηα δεζηνύ θαγεηνύ ζηε 
ζπζθεπή.

Θέζηε πξνζσξηλά ηε ξύζκηζε ηεο 
ζεξκνθξαζίαο ζε κηα πην ςπρξή ξύζκηζε.

Η ζπζθεπή βξίζθεηαη θνληά ζε πεγή 
ζεξκόηεηαο.

Αλαηξέμηε ζηελ ελόηεηα Θέζε 
εγθαηάζηαζεο.

Η ζπζθεπή ςύρεηαη 
ππεξβνιηθά

Η ζεξκνθξαζία έρεη ξπζκηζηεί ζε 
ππεξβνιηθά ρακειή ζεξκνθξαζία.

Θέζηε πξνζσξηλά ηνλ πεξηζηξνθηθό 
δηαθόπηε ξύζκηζεο ηεο ζεξκνθξαζίαο ζε 
κηα πην δεζηή ξύζκηζε.

Αζπλήζηζηνη ζόξπβνη

Η ζπζθεπή δελ έρεη ηνπνζεηεζεί ζε 
νξηδόληηα ζέζε.

Ρπζκίζηε μαλά ηα πέικαηα.

Η ζπζθεπή αθνπκπάεη ζηνλ ηνίρν ή ζε 
άιια αληηθείκελα.

Μεηαθηλήζηε ειαθξώο ηε ζπζθεπή.

Έλα εμάξηεκα, π.ρ. έλαο ζσιήλαο, ζην 
πίζσ κέξνο ηεο ζπζθεπήο αθνπκπά ζε 
άιιν κέξνο ηεο ζπζθεπήο ή ζηνλ ηνίρν.

Δάλ είλαη απαξαίηεην, ιπγίζηε πξνζεθηηθά 
ην εμάξηεκα γηα λα ην απνκαθξύλεηε.

Νεξό ζην δάπεδν
Η νπή απνζηξάγγηζεο λεξνύ είλαη 
θξαγκέλε.

Αλαηξέμηε ζηελ ελόηεηα Καζαξηζκόο.

Ο πιατλόο πίλαθαο είλαη 
ζεξκόο

Ο ζπκππθλσηήο βξίζθεηαη ζην 
εζσηεξηθό ηνπ πίλαθα.

Δίλαη θπζηνινγηθό.

Δάλ ε δπζιεηηνπξγία εκθαληζηεί μαλά, επηθνηλσλήζηε κε ην θέληξν ζέξβηο. 
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EL
ΑΠΟΠΟΙΗΣΗ ΕΥΘΥΝΩΝ / 
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟIΗΣΗ
Ορισμένες (απλές) βλάβες μπορούν να αντι-
μετωπιστούν επαρκώς από τον τελικό χρήστη, 
χωρίς να προκύψει κανένα ζήτημα ασφάλειας 
ή μη ασφαλούς χρήσης, υπό την προϋπόθεση 
ότι πραγματοποιούνται εντός των ορίων και 
σύμφωνα με τις ακόλουθες οδηγίες (βλ. ενότητα 
"Αυτοεπισκευή").
Ως εκ τούτου, εκτός εάν επιτρέπεται διαφορε-
τικά στην ενότητα "Αυτοεπισκευή" παρακάτω, 
οι επισκευές πρέπει να αναλαμβάνονται από 
εγγεγραμμένους επαγγελματίες επισκευαστές, 
προκειμένου να αποφεύγονται θέματα ασφάλει-
ας. Ο εγγεγραμμένος επαγγελματίας επισκευ-
αστής είναι ένας επαγγελματίας επισκευαστής 
στον οποίο έχει χορηγηθεί πρόσβαση στις 
οδηγίες και στον κατάλογο ανταλλακτικών του 
προϊόντος από τον κατασκευαστή σύμφωνα με 
τις μεθόδους που περιγράφονται στις νομοθετι-
κές πράξεις σύμφωνα με την οδηγία 2009/125/
ΕΚ.
Τα ακόλουθα ανταλλακτικά: οι θερμοστάτες, οι 
αισθητήρες θερμοκρασίας, οι πλακέτες τυπω-
μένων κυκλωμάτων και οι φωτεινές πηγές, θα 
είναι διαθέσιμα στους επαγγελματίες επισκευ-
αστές για μια ελάχιστη περίοδο επτά ετών, 
μετά τη διάθεση της τελευταίας μονάδας του 
μοντέλου στην αγορά.

Η παραγγελία των ανταλλακτικών γίνε-
ται από την ιστοσελίδα parts-selfservice.
europeanappliances.com

Μπορείτε να επικοινωνήσετε με την Εξυπη-
ρέτηση πελατών (Βλ. τηλεφωνικό αριθμό στο 
βιβλιαράκι εγγύησης).
Όταν επικοινωνείτε με το Κέντρο εξυπηρέ-
τησης πελατών, αναφέρατε τους κωδικούς 
που αναγράφονται στην ετικέτα αναγνώρισης 
προϊόντος.
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INFORMACIJA

Podatke o modelu, ki so shranjeni v zbirki podatkov o
izdelku, lahko najdete tako, da vnesete naslednje

spletno mesto in poiščete vaš identifikator modela (*), ki 
ga najdete na energijski nalepki.

https://eprel.ec.europa.eu/



HLADILNIK IN ZAMRZOVALNIK
           NAVODILA ZA UPORABO

Vsebina

�� Varnostna opozorila � ��7

�� Pregled naprave� 8

�� Sprememba smeri odpiranja vrat 9�12

�� Namestitev � 13��4

�� Vsakodnevna uporaba � �5
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Da bi zagotovili varno in pravilno uporabo aparata, pred uporabo 
pozorno preučita ta navodila, vključno z nasveti in priporočili. Da ne bi 
prišlo do nesreče oz. napačne uporabo, je pomembno, da so vse 
osebe, ki uporabljajo aparat seznanjene s temi navodili. Shranite ta 
navodila, tako da bodo na voljo, v kolikor jih nov uporabnik potrebuje.

Zaradi osebne varnosti in preprečevanja nastanka materialne škode, 
hranite ta na vodila, saj proizvajalec ne odgovarja za škodo nastalo 
zaradi neupoštevanja navodil.

Varnost otrok in ogroženih kategorij oseb

•  Ta aparat lahko uporabljajo otroci starejši od 8 let, oz. osebe z 
zmanjšanimi telesnimi, zaznavnimi ali umskimi sposobnostmi oz. 
pomanjkanjem znanja in izkušenj, vendar le pod nadzorom in ob 
navodilih osebe, ki je odgovorna za njihovo varnost.

•  Otroci do osmega leta starosti ne smejo uporabljati aparata.
•  Otroke je potrebno nadzorovati, da se ne bi igrali z aparatom.
•  Samo otroci starejši od osem let in to izključno pod nadzorom osebe
   odgovorne za njihovo varnost, lahko opravljajo čiščenje oz.
   uporabniško vzdrževanje aparata.
•  Ves embalažni material držite dlje od otrok. Obstaja nevarnost
   zadušitve.
•  Pri odlaganju odsluženega aparata, izvlecite napajalni kabel iz 
   vtičnice, ga odrežite (na čim krajšo dolžino) ter odstranite vrata 
   aparata, in sicer zato,  da se otroci ne bi ujeli v aparat oz. da ne bi 
   prišlo do električnega udara.
•  Če ste ta aparat kupili, da bi zamenjali starejši aparat z magnetnim ali 
   mehanskih zapahom, ta zapah oz. ključavnico onesposobite pred 
   odlaganjem aparata. Tako boste preprečili, da aparat postane smrtna 
   past za otroke.

1

Varnostna opozorila



Splošni varnostni napotki

        

        OPOZORILO! Prezračevalne reže na ohišju naprave oz. na
vgrajeni strukturi, ne smejo biti ovirane.
 OPOZORILO! Ne uporabljajte mehanskih pripomočkov za
pospeševanje odtajanja, razen tistih, ki jih priporoča proizvajalec.

OPOZORILO! Pazite, da ne poškodujete tokokrog hladilnega
sredstva.
        OPOZORILO! Ne uporabljajte električnih aparatov znotraj
oddelkov za hranjenje živil, razen če gre za aparate katerih uporabo
priporoča proizvajalec.
 OPOZORILO! Žarnice se v primeru da je bila prižgana dlje časa 
ne dotikajte, saj se lahko močno segreje.1)

        OPOZORILO! Pri nameščanju aparata, preverite da napajalni 
kabel ni zagozden ali poškodovan.
        OPOZORILO! Za aparatom ne nameščajte električnih podaljškov 
z več vtičnicami ali prenosnih električnih napajanj.
•  Ne hranite vnetljivih snovi, npr. pločevink s vnetljivim pogonskim 
plinom v aparatu. 
•  Hladilno sredstvo izobutan (R-600a) v tokokrogu aparata, je 
okolju prijazen naravni plin, vendar je kljub temu vnetljiv.
•  Pri prevozu in namestitvi aparata, se prepričajte, da nobena od 
komponent hladilnega tokokroga ni poškodovana.
- Držite aparat dlje od odprtega ognja in drugih virov vžiga.
- Dobro prezračite prostor v katerem je aparat nameščen.
•  Prilagajanje specifikacij oz. kakršnakoli modifikacija aparata je 
nevarna. Kakršnakoli poškodba napajalnega kabla, lahko povzroči 
kratek stik, požar in/ali električni udar.
•  Ta aparat je namenjen za uporabo v gospodinjstvu in podobnih 
vlogah, kot so:
- v kuhinjah za osebje, pisarnah in drugih poslovnih okoljih;
- kmetijah in hotelih, modelih in drugih nastanitvenih objektih,

Varnostna opozorila
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1) če je znotraj aparata prisotna žarnica. 



        Varnostna opozorila
- objektih, ki nudijo nočitev z zajtrkom, 
- podjetjih, ki se ukvarjajo z oskrbo s hrano in pijačo in podobnih 
  vlogah, ki niso vezane za maloprodajo. 

        OPOZORILO! Kakršnokoli popravilo oz. zamenjavo električnih 
delov (vtikač, napajalni kabel, kompresor itn.) mora opraviti 
pooblaščeni serviser ali ustrezno usposobljeno osebje.
 OPOZORILO! Žarnica, ki jo dobite skupaj z aparatom je “za 
posebne namene” tj. namenjena samo uporabi s to vrsto aparata. Ta 
žarnica ni primerna za razsvetljavo v gospodinjstvu.1)

•  Napajalnega kabla ne smete podaljševati.
•  Preverite, da električni vtič za aparatom. Poškodovan vtič lahko 
   povzroči električni udar oz. požar.
•  Prepričajte se, da je vtič tudi po namestitvi zlahka dostopen.
•  Ne vlecite napajalnega kabla.
•  Vtiča ne priključujte na če el. vtičnica ni pravilno nameščena. V 
    nasprotnem lahko pride do el. udara oz. požara.
•  Aparata brez žarnice ne uporabljajte.
•  Aparat je težak. Pri premikanju je potrebno biti izjemno pozoren.
•  Živil iz zamrzovalnega oddelka se ne dotikajte z mokrimi rokami, saj 
    lahko pride do omrzlin oz. ran na rokah.
•  Aparata ne izpostavljajte direktni sončni svetlobi za daljša časovna 
   obdobja.
Vsakodnevna uporaba

•  Ne odlagajte vročih predmetov na plastične površine aparata.
•  Živil ne shranjujte tik ob zadnjo steno v notranjosti aparata.
• Zamrznjene hrane po odmrzovanju ne smete ponovno  
   zamrzovati. 1)

•  Vnaprej zamrznjena živila hranite v skladu z navodili 
   proizvajalca. 1)

•  Priporočila proizvajalca glede hranjenja aparatov je potrebno strogo 
   upoštevati. Preučite pripadajoča navodila.
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     Varnostna opozorila
• Gaziranih pijač ne hranite v zamrzovalnem oddelku, saj lahko tlak

povzroči eksplozijo, katera lahko poškoduje aparat. 1)

• Sladoled, ledene lučke lahko povzročijo omrzline, če se zaužijejo
takoj po jemanju iz zamrzovalnika. 1)

• Da ne bi prišlo do kontaminacije hrane, prosimo upoštevate
naslednja navodila:

• Držanje vrat hladilnika odprtih za daljši čas lahko znatno poveča
temperaturo v hladilniku.

• Redno čistite površine, ki lahko pridejo v stik z živili ter dostopne
drenažne kanale.

• Posode za vodo očistite, če se ne uporabljajo dlje od 48 ur, izperite
vodno napeljavo, če voda ni sipana dlje od 5 dni.

• Surovo meso in ribo hranite v primernih posodah, tako da ne pride v
stik z oz. kaplja po drugih živilih.

• Zamrzovalni oddelki z dvema zvezdicama so primerni za hranjenje
vnaprej zamrznjenih živil, za pripravo sladoleda in ledenih kock.

• Oddelki z eno, dvema, in tremi zvezdicami niso primerni za
zamrzovanje svežih živil.

• Če aparata dlje časa ne nameravate uporabljati, ga izklopite,
odtalite, očistite, posušite, in pustite vrata priprta, da v aparatu ne bi
nastajala plesen.

Čiščenje in vzdrževanje
• Pred čiščenjem oz. vzdrževanjem, izključite aparat iz električnega

napajanja.
• Aparata ne čistite s kovinskimi pripomočki.
• Ne uporabljajte ostrih pripomočkov za odstranjevanje ledenih oblog.

Uporabite plastično strgalo. 1)

• Redno preverjajte ali je drenažni kanal v aparatu zamašen. Če je to
potrebno, ga očistite.
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    Varnostna opozorila

V kolikor je drenažni kanal zamašen, se bon a dnu aparata nabirala
voda.2)

Namestitev
Pomembno! Pri priključitvi aparata na električno omrežje pozorno
sledite navodila iz ustreznega poglavja navodil.
•  Odstranite embalažo aparata in preverite ali aparat ni poškodovan.
   Če opazite poškodbe ne priključujte aparata. Takoj prijavite
   morebitne poškodbe prodajalcu, v takem primeru pa prav tako
   hranite embalažo.
• Po namestitvi je priporočljivo počakati vsaj nekaj ur, da bi se olje
   steklo nazaj v kompresor.
•  Okoli aparata morate zagotoviti ustrezen prostor za kroženje zraka,
    v nasprotnem bo prišlo do pregrevanja. Glede zagotovitve
    ustreznega prezračevanja upoštevajte navodila za namestitev.
•  Kjer je le možno, naj zadnja stran aparata  gleda na zid, da ne bi
   prišlo do dotikanja komponent (kompresor, kondenzator) tj. da ne bi
   prišlo do nevarnosti požara.
•  Aparat ne sme biti postavljen v bližino radiatorjev ali štedilnikov.
•  Prepričajte se, da električna vtičnica ostane dostopna tudi po
   namestitvi aparata.

Popravilo
•  Kakršenkoli poseg zaradi popravila električnih komponent, sme
opraviti samo pooblaščen serviser oz. ustrezno usposobljeno osebje.
• Izdelek sme popravljati samo pooblaščen serviser, z originalnimi
rezervnimi deli.

Nasveti za varčevanje z energijo
•  V hladilnik ne vstavljajte vročih živil;
•  Živila v hladilnik ne zlagajte drugo tik ob drugega, da ne bi ovirali
    kroženje zraka;
•  Prepričajte se, da se živila ne dotikajo zadnje strani hladilnega oz.
    zamrzovalnega oddelka;
1) Če aparat ima zamrzovalni oddelek.
2) Če aparat ima hladilni oddelek. 5



    

       Varnostna opozorila

•  Če pride do izpada električne energije, ne odpirajte vrat;
•  Ne odpirajte vrat prepogosto;
•  Vrat ne držite odprtih dlje časa;
•  Ne izbirajte preveč hladne nastavitve temperature na termostatu;
•  Za optimalno varčevanje z energijo, vse predale, police itn. postavite 
   na označena mesta.

Zaščita okolja

       Aparat ne vsebuje plinov škodljivih za ozonsko plast, bodisi v 
izolacijskih materialih, bodisi v hladilnem sredstvu. Aparata ne smete 
odlagati kot navaden gospodinjski odpad. Izolacijska pena vsebuje 
vnetljive pline: aparat je potrebno odlagati  v skladu s predpisi, o katerih 
se lahko pozanimate pri krajevnih oblasteh. Pazite da ne poškodujete 
hladilnega tokokroga, posebej toplotnega izmenjevalca.
Surovine v tem izdelku, ki so označene s simbolom          so primerne 
za recikliranje.

            Ta oznaka na izdelku ali njegovi embalaži pomeni, da izdelka ni 
dovoljeno odvreči skupaj z gospodinjskimi odpadki. Odložiti ga morate 
na ustreznem zbirnem mestu za recikliranje električne in elektronske 
opreme. Z ustrezno odstranitvijo izdelka pripomorete k preprečevanju 
morebitnih negativnih posledic za okolje in zdravje ljudi, ki bi jih lahko
povzročila nepravilna odstranitev tega izdelka. Recikliranje materialov 
prispeva k ohranjanju naravnih virov. Če želite več informacij o 
recikliranju tega izdelka, se obrnite na lokalno upravo, komunalno 
službo ali prodajalca, pri katerem ste kupili izdelek.
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     Varnostna opozorila

Embalažni material
Materiali označeni z ustreznim simbolom          , so primerni za 
recikliranje. Embalažo odlagajte v ustrezne kontejnerje za 
recikliranje.

Odlaganje odpadnega izdelka
1. Izključite napajalni kabel iz električne vtičnice.
2. Odrežite napajalni kabel in ga odvrzite v smeti.

OPOZORI L O !
Med uporabo, pri popravilu in pri odlaganju odpadne 
naprave, prosimo bodite pozorni na zgornjo oznako, ki se 
nahaja na zadnji strani aparata (zadnja plošča oz. 
kompresor) in je rumene ali oranžne barve.
Gre za simbol požarne nevarnosti. V ceveh hladilnega 
tokokroga in v kompresorju se nahajajo vnetljive snovi. 
Aparat vedno držite dlje od virov odprtega ognja in drugih 
potencialnih virov vžiga.
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Pregled naprave

 Ta slika je samo za informacijo o delih naprave. Dejanska naprava se lahko razlikuje.

Predal za
sadje in
zelenjavo

Pokrov predala
za sadje in
zelenjavo

Steklene police Pregrade

Polica
zamrzovalnika

Termostat 

in luč
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1. S ploskim izvijačem previdno odvijte pokrov zgornjega 

tečaja.

2. Odvijte zgornji tečaj s Philipsovim izvijačem.

3. Odstranite pokrov s ploskim izvijačem.

4. Premaknite pokrov jedra z leve na desno stran. 

Nato dvignite zgornja vrata in jih položite na mehko 

površino, da preprečite praske.

Potrebno orodje: Philipsov križni izvijač, ploski izvijač, šestkotni ključ

• Preverite ali je aparat izključen iz eklektičnega napajanja in prazen.

• Za snemanje vrat, je potrebno aparat nagniti nazaj. Naslonite ga na trden naslon, da med

postopkom spremembe smeri odpiranja vrat ne bi zdrsnil.

• Vse odstranjene dele ločeno shranite, da bi jih pozneje uporabili pri ponovnem nameščanju vrat.

• Ne polagajte aparata na hrbtno stran, saj tako lahko poškodujete hladilni sistem.

• Najbolje je, če celoten postopek izvajata dve osebi.

Sprememba smeri odpiranja vrat
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Sprememba smeri odpiranja vrat

5. Odvijte srednji tečaj, nato dvignite spodnja vrata in jih položite na 

mehko površino, da preprečite praske.

6. Premaknite oba pokrova srednjih lukenj od leve proti 
desni.

7. Hrbtno stran omarice postavite na mehko površino. Nato odvijte 

spodnji tečaj in izravnalno nogo.

8. Odvijte in odstranite zatič spodnjega tečaja, obrnite držalo in ga zamenjajte.
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9. Postavite tečaj na levo in podnožje nog na desno. Nato privijte 

obe izravnalni nogi z originalnimi deli.

10. Premaknite oba pokrova srednjih lukenj od leve proti 
desni.

11. Dvignite napravo in postavite vrata na spodnji tečaj. 

Prepričajte se, da je jedro spodnjega tečaja vstavljeno v odprtino 

vrat. Nato premaknite pokrov luknje za spodnji tečaj vrat z leve na 

desno stran.

12. Namestite srednji tečaj.

Sprememba smeri odpiranja vrat
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Sprememba smeri odpiranja vrat

13. Namestite zgornja vrata z zgornjim tečajem.

14. Pritisnite pokrov tečaja in pokrov luknje na vrhu naprave.

15. Ločite tesnila na vratih hladilnika in zamrzovalnika, nato pa jih 

pritrdite po vrtenju.
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Namestitev

Montaža zunanjega ročaja na vrata  (če je zunanji ročaj prisoten)

Prostorske zahteve

• Zagotovite dovolj prostora za odpiranje vrat.

Uravnavanje aparata
Za uravnavanje aparata uporabite nogice s prilagodljivo
višino na sprednji strani aparata.
Če aparat ni vodoraven, lahko pride do neustreznega
naleganja vrat na magnetna tesnila.
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Namestitev

Položaj aparata
Postavite aparat na mesto, kjer bo temperatura okolja ustrezala podnebnemu razredu navedenemu na napisni 
tablici:

- Širše zmerno podnebje: „aparat je namenjen uporabi v temperaturnem obsegu od 10 °C do 32 °C‟; (SN)

- Zmerno podnebje: „aparat je namenjen uporabi v temperaturnem obsegu od 16 °C do 32 °C‟; (N)

- Subtropsko podnebje: „aparat je namenjen uporabi v temperaturnem obsegu od 16°C do 38 °C‟; (ST)

- Tropsko podnebje: „aparat je namenjen uporabi v temperaturnem obsegu od 16 °C do 43 °C‟; (T)

Mesto namestitve

Aparat je potrebno postaviti dlje od virov toplote kot so radiatorji, bojlerji, direktna sončna svetloba itn. Prepričajte 

se, da zrak lahko prosto kroţi za aparatom. Za najboljšo učinkovitost obratovanja, v primeru da je aparat 
postavljen pod omarico, je najmanjša razdalja med vrhom aparata in omarico 100 mm. Najbolje pa je, da nad 

aparatom ni ničesar. Natančno poravnavanje aparata je mogoče z uporabo ene ali več nogic za uravnavanje na 
dnu sprednje strani aparata.

Aparat ni namenjen za vgradnjo.

 POZOR! V vsakem trenutku morate biti v stanju, da izključite aparat iz električne vtičnice. To pomeni,

                              da vtičnica mora biti zlahka dostopna tudi po namestitvi aparata.

Priključitev na električno napajanje
Pred priključitvijo aparata na električno napajanje, se prepričajte, da napetost in frekvenca navedene na napisni 

tablici aparata ustrezajo tistim na Vaši hišni električni napeljavi. Aparat mora biti ozemljen. Napajalni kabel 

aparat ima kontakt v ta namen. Če elektrina vtičnica ni ozemljena, pokličite ustrezno usposobljenega električarja 

da Vam poveţe aparat na ločeno ozemljitev, v skladu z veljavnimi predpisi.
Proizvajalec zavrača kakršnokoli odgovornost v primeru neupoštevanja zgornjih varnostnih navodil.
Aparat je skladen z direktivami Evropskega Sveta (EEC).

14



Vsakodnevna uporaba

Nastavitev temperature
Vklopite aparat. Notranja temperatura je pod nadzorom
termostata. Termostat ima 8 nastavitev, od 1, pri kateri najmanj
hladi, do 7, pri kateri najmočneje hladi, pri nastavitvi 0 pa ne
obratuje. Ko je nastavljen na največ, se kompresor ne ustavi.

Aparat ne bo dosegel nastavljene temperature, če je okolje zelo
vroče ali če pogosto odpirate vrata.

Prva uporaba

Čiščenje notranjosti
Pred prvo uporabo aparata, očistite notranjost in vso notranjo opremo z mlačno vodo in
milom, da odstranite karakteristični vonj novega izdelka, nato pa temeljito posušite.

Pomembno! Ne uporabljajte čistilnih sredstev ali grobega praška, saj lahko tako
poškodujete površine aparata.

Vsakodnevna uporaba

Jajca Predali v vratih

Vrsta živil                                                          Oddelek aparata

Mlečni izdelki (maslo, sir)   

Sadje, zelenjava in solata

Če je na voljo predal za biofresh ali predal 
za svežo hrano. Spodnje police

Zgornje police ali predali v vratih
Pripravljena hrana, pakirani izdelki,
konzervirana hrana, vloženi izdelki

Pijača, steklenice, začimbe, prigrizki                   Predali v vratih     

Ostanki obeda Srednje police

Če je na voljo biofresh pregrada ali del za 
svežo hrano. Spodnje police

Škatla za sadje in zelenjavo, predal za sadje in 

zelenjavo ali predel EverFresh+ (če je na voljo)

Sveže meso, perutnina, sveže ribe, klobase,
kuhane jedi
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Navodila za  shranjevanje sveže 
hrane:

Shranjevanje v predalu za svežo hrano:
• V hladilniku hranite priporočeno
temperaturo do 4°C.
• Shranjena živila morajo biti dobro

zaprta, da preprečite spremembe vonja
ali okusa.
• V hladilniku ne shranjujte prevelikih

količin hrane.  Pustite presledke med
živili, da lahko hladen zrak kroži, da se 
doseže boljše in bolj homogeno hlajenje.

• Da bi omogočili krajši čas odpiranja vrat,
je treba hrano, ki jo zaužijete vsak dan,
shraniti na sprednji del police.
• Pustite prostor med hrano in notranjimi

stenami, da omogočite pretok zraka.  Če
hrano držite ob zadnji steni, lahko 
zmrzne ob zadnjo steno.

• Vroča, kuhana hrana mora biti pred
vlaganjem v aparat ohlajena na sobno
temperaturo.  Nato lahko toplo hrano 
shranite na spodnje police hladilnika.  

Vroče hrane ne postavljajte v bližino
pokvarljivih živil.
• Zamrznjena živila odtalite v predelu za
sveža živila.  Tako lahko z zamrznjeno
hrano ohladite predelek za svežo hrano
in prihranite energijo.

• Če nezrelo tropsko sadje (mango,
melona, papaja, banana, ananas)
shranjujemo v hladilniku, se lahko proces 

staranja pospeši in ni priporočljivo, ker
povzroči krajši čas shranjevanja.  Vendar
pa lahko zorenje zelo zelenega sadja 
(jabolka, hruške) v hladilnem delu za 

nekaj časa pomaknete.
• Čebulo, česen, ingver in druge
korenovke hranite v temnih in hladnih
prostorih, ne v hladilniku.
• Ko v hladilniku najdemo pokvarjeno
hrano, jo pospravimo.  Ko opazite

pokvarjeno hrano, očistite notranje
predale ali dodatke, ki so bili v stiku, da 

se prepreči kontaminacija.
• Velike posode s hrano, kot so juhe ali

enolončnice, lahko razdelite v plitke
posode, da se hitro ohladijo v hladilniku.

Večje kose kuhanega mesa in cele
perutnine za isti namen razdelimo na
manjše kose.

• Ne hranite nepakiranih živil v bližini jajc.

• Sadje in zelenjavo hranite ločeno in ju
shranjujte na enak način: jabolka z
jabolki, korenje s korenjem.  Sadje in 

zelenjava oddajajo različne pline, ki lahko
povzročijo poslabšanje drugih.
• Listnato zelenjavo odstranite iz plastičnih
vrečk, zavijte v papir ali kuhinjsko krpo,
preden jo shranite v hladilniku.  Ne 

pozabite jih posušiti, če so pred
shranjevanjem oprane ali mokre.
• Sadje in zelenjavo, ki se lahko sušita,
hranite v perforiranih ali nezatesnjenih

plastičnih vrečkah, da ohranite vlažno
okolje, hkrati pa omogočite kroženje
zraka.

• Različna živila je treba postaviti na
različna območja glede na njihove
lastnosti:

   "Prosimo, preverite ustrezen klimatski 

razred vaše naprave, ocenjen na ploščici
s tehničnimi podatki."  Ena od spodnjih
informacij velja za vašo napravo glede na 
nazivni klimatski razred."
• SN: Zmerno razširjena: Ta hladilnik je
namenjen za uporabo pri temperaturah
okolja od 10°C do 32°C
• N: Zmerno: Ta hladilnik je namenjen
uporabi pri temperaturah okolja od 16 °C
do 32 °C.
• ST: subtropski: ta hladilnik je namenjen
uporabi pri temperaturah okolja od 16°C
do 38°C
• T: Tropski: Ta hladilnik je namenjen
uporabi pri temperaturah okolja od 16°C
do 43°C
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 Shranjevanje živil v 
zamrzovalniku:

• Priporočljivo je, da zamrzovalnik 

nastavite na -20°C, razen v ekstremnih 

okoljskih pogojih.

 • 4-6 ur pred zamrzovanjem vklopite 

funkcijo hitrega zamrzovanja, da 

omogočite hitrejše zamrzovanje.

 • Vroča hrana mora biti ohlajena na 

sobno temperaturo, preden jo postavite 

v zamrzovalnik.

 • Hrana, narezana na majhne porcije, bo 

hitreje zamrznila in jo bo lažje odmrzniti 

in skuhati.

 • Živila je bolje zapakirati, preden jih 

daste v zamrzovalnik.

 • Da se izognete izteku roka 

shranjevanja, bodite pozorni na datum 

zamrzovanja, časovno omejitev in ime 

živila na embalaži v skladu z roki 

shranjevanja različnih živil.

 • Ne prekoračite časa shranjevanja živil, 

ki ga priporočajo proizvajalci.  Iz 

zamrzovalnika vzemite le tisto količino 

hrane, kar potrebujete.

 • Odmrznjeno hrano zaužijte hitro.  

Odmrznjene hrane ni mogoče ponovno 

zamrzniti, razen če je kuhana.  Ni varno 

uživanje nekuhane, ponovno 

zamrznjene sveže hrane.

 • Pri zamrzovanju svežih živil se 

izogibajte stiku z že zamrznjenimi živili.  

Lahko povzroči odtaljevanje že 

zamrznjenih živil.

Pri shranjevanju komercialno 
zamrznjenih živil upoštevajte 
te smernice:

Vedno upoštevajte navodila proizvajalca 

glede časa shranjevanja živil.  Ne 

prekoračite te smernice:

 • Poskusite, da je čas med nakupom in 

shranjevanjem čim krajši, da ohranite 

kakovost živil.

 • Kupujte zamrznjeno hrano, ki je bila 

shranjena pri -18 °C ali manj.

 • Izogibajte se nakupu živil, ki imajo na 

embalaži led ali mraz – To pomeni, da 

so bili izdelki morda delno odmrznjeni in 

ponovno zamrznjeni na neki točki – 

povišanje temperature vpliva na 

kakovost živil.

 • Priporočamo nastavitev temperature 

4°C za predelek za svežo hrano in -

20°C za zamrzovalni del, da dosežete 

boljše ohranjanje živil.
• Z izjemo ekstremnih okoljskih pogojev, 

  če je temperatura nastavljena na 
  priporočene vrednosti, kot je +4°C/-
  20°C, bo popolna svežina podaljšana v 
  predelkih za svežo hrano in v 
  zamrzovalniku.  Če je temperatura 
  predelka pri svežih živilih, postavljenih 
  na nižji nivo, sta lahko sveže sadje in 
  zelenjava delno zamrznjena ali 
  izpostavljena mrazu, višja temperaturna 

  stopnja pa lahko povzroči, da se hitro 
  pokvarljiva živila (mlečni izdelki, mesni 
  izdelki) hitreje pokvarijo.
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Priporočila za nastavitev temperature

Vsakodnevna uporaba

Priporočila za nastavitev temperature

Temperatura
okolja

Zamrzovalni
oddelek

Hladilni oddelek

Nastavite na 4-6

Nastavite na 4

Nastavite na 2-4

Zima

 ( pod 16 °C )

Poletje

 ( nad 38 °C )

Običajna

�

�

�

�

Zgoraj navedene informacije so priporočena nastavitev temperature

Vpliv na hranjenje živil
Pri priporočenih nastavitvah, je priporočeno najdaljše obdobje hranjenja živil v

hladilniku 3 dni.

Pri priporočenih nastavitvah, je priporočeno najdaljše obdobje hranjenja živil v

zamrzovalniku en mesec.

Priporočeno najdaljše obdobje hranjenja živil se lahko pri drugačnih nastavitvah

skrajša.
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Kalup za ledene kocke
Aparat je lahko opremljen z enim ali več kalupi za pripravo ledenih kock.

Vsakodnevna uporaba

Oprema

Premične police
Na bočnih stenah hladilnika je prisotnih več vodil, tako da 

lahko police vstavite na želeno višino.

Vstavljanje vratnih predalov

Da bi lahko hranili živila v embalažah različnih velikosti, je potrebno
vratne predale postaviti na ustrezno višino. Da bi premaknili vratne
predale ravnajte takole: Postopoma izvlecite predal iz ležišča, tako
da vlečete v smeri puščic  na sliki, dokler ga ne odstranite, nato pa
jo vstavite na nov položaj.

Hranjenje zamrznjenih živil
Pri prvem zagonu ali po daljšem obdobju mirovanja, pred vstavljanjem živil v zamrzovalni oddelek, pustite, da aparat

obratuje na najvišjih nastavitvi hlajenja vsaj dve uri.

Pomembno! V primeru da pride do slučajnega taljenja živil, npr. zaradi izpada električne energije za časovno 

obdobje daljše od tistega navedenega v razpredelnici tehničnih lastnostih pod »čas taljenja«, odmrznjena živila 

morate v kratkem zaužiti ali pa takoj skuhati/speči in ponovno zamrzniti po pripravi. 

Taljenje

Globoko zamrznjena ali zamrznjena živila lahko pred uporabo odtalite v hladilnem oddelku ali na sobni 

temperaturi, v odvisnosti od časa, ki ga imate na voljo.

Manjše kose hrane lahko kuhate neposredno po jemanju iz zamrzovalnika. V tem primeru bo kuhanje dlje 

trajalo.

Zamrzovanje sveže hrane
• Zamrzovalni oddelek je primeren za zamrzovanje svežih živil in dolgoročno hranjenje zamrznjenih in globoko

zamrznjenih živil.
• Vstavite sveža živila, ki jih želite zamrzniti v zamrzovalni oddelek.
• Največja količina hrane, ki jo je mogoče zamrzniti v 12 urah je navedena na napisni tablici aparata.
• Čas, ki je potreben, da živila zamrznejo znaša 12 ur. V tem obdobju ne dodajajte drugih živil v zamrzovalnik.
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Čiščenje drenažne odprtine
Da voda, ki se kaplja s staljenega ledu ne bi poplavila hladilnik, občasno 
očistite drenažno odprtino na zadnji strani hladilnega oddelka. Uporabite 
čistilni pripomoček, da očistite odprtino, kot je prikazano na sliki.

1) Če je kondenzator na zadnji strani naprave.

Koristni nasveti

Da bi učinkovito uporabljali zamrzovalnik, vam nudimo nekaj pomembnih nasvetov:

• Največja količina živil, ki jo je mogoče zamrzniti v 24 urah, je navedena na napisni tablici aparata.

• Zamrzovanje traja 24 ur, v tem času ne dodajajte dodatnih živil v zamrzovalnik.

• Zamrzujte samo sveža, kakovostna živila, ki ste jih predhodno temeljito očistili.

• Pripravite manjše zavoje živil, tako da se lahko hitro in popolnoma zamrznejo in da kasneje lahko uporabite

le tisto količino živil, ki jo potrebujete.

• Živila zavijte v aluminijsko ali plastično folijo, ter se prepričajte, da zavoj ne prepušča zraka.

• Ne dovolite, da se sveža živila dotikajo zamrznjenih živil, da ne bi prišlo do dviga temperature že

zamrznjenih živil.

• Živila z manjšo vsebnostjo maščob zdržijo v zamrzovalniku dlje od tistih z večjo vsebnostjo maščob. Sol

poslabša zdržljivost živila v zamrzovalniku.

• Voda oz. led, ki bi ga zaužili takoj po jemanju iz zamrzovalnika, lahko povzroči omrzline na koži.

• Priporočamo Vam, da na vsakem zavoju hrane vpišete datum zamrzovanja, da bi imeli pregled koliko časa

so živila shranjena v zamrzovalniku.

Nasveti za hranjenje zamrznjenih živil

Za najbolj učinkovito obratovanje aparata, svetujemo naslednje:

• Prepričajte se, da je vnaprej zamrznjena hrana bila pravilno hranjena pri prodajalcu.

• Poskrbite da vnaprej zamrznjeno hrano po nakupu v trgovini čimprej prenesete v zamrzovalnih.

• Ne odpirajte vrat aparata prepogosto oz. ne puščajte jih odprtih več časa, kot je nujno.

• Po odmrznitvi se živila hitro kvarijo in ni jih mogoče ponovno zamrzniti.
• Upoštevajte rok uporabe, ki ga navaja proizvajalec živila.

Nasveti za hranjenje svežih živil v hladilniku
Za najbolj učinkovito obratovanje aparata, svetujemo naslednje:
• V hladilnik ne vstavljajte toplih ali vročih živil oz. tekočin, ki še izhlapevajo.
• Zavijte ali pokrijte hrano, posebej če ima močan vonj.

• Meso vseh vrst zavijte v polivinilaste vrečke in postavite na stekleno polico nad predalom za zelenjavo.
• Zaradi varnosti. tako hranite živila najdilje dva dneva.
• Kuhane jedi, hladne narezke itd. zaprite s pokrovom in postavite na katerokoli polico.

• Sadje in zelenjavo temeljito očistite in postavit v zanje namenjen predal.

• Maslo in sir zaprite v posebne neprepustne posode ali zavijte v plastično ali aluminijsko folijo, ter iz zavoja 

iztisnite čim več zraka.
• Steklenice mleka bi morale imeti zamašek, postavite jih na predale v vratih.

• Banane, krompir, čebulo in česen, razen če niso v embalaži, ne hranite v hladilniku.

Čiščenje
Zaradi higiene je potrebno notranjost aparata ter notranjo opremo redno čistiti..

Pozor! Aparat je pred čiščenjem potrebno izključiti iz električne vtičnice. Obstaja nevarnost
električnega udara! Pred čiščenjem aparat izklopite ter izključite iz električnega napajanja oz. 
izklopite varovalko. Nikoli ne čistite aparata s parnim čistilnikom. Vlaga bi lahko v takem primeru 
prodrla v električne komponente aparata, obstaja nevarnost električnega udara! Vroča para lahko 
povzroči poškodbe plastičnih delov. Aparat se mora pred ponovno uporabo posušiti.

Pomembno! Eterična olja in organska topila lahko poškodujejo plastične dele, npr. limonada, oranžada, 
maslena kislina, čistilna sredstva, ki vsebujejo ocetno kislino.
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Odtaljevanje zamrzovalnika
Zamrzovalnik bo zagotovo čas pokrita z zmrzaljo. To je treba odstraniti. Nikoli ne uporabljajte ostrih kovinskih
orodje, ki praske mraz iz uparjalnika, saj lahko povzročijo škodo.
Vendar, če je led postane zelo debel na notranji strani, dostop odtajevanje, kot sledi:
• Izklopite aparat iz električne vtičnice.
• odstranite vso konzervirano hrano, jo zavijte v več kosov časopisa in postavite na hladno mesto;
• vrata naj bodo odprta, pod aparat pa postavite posodo za zbiranje odmrznjene vode;

• ko je odmrzovanje končano, temeljito osušite notranjost naprave

• vtič vstavite nazaj v vtičnico, da bo naprava ponovno delovala.

• Pazite, da te snovi ne pridejo v stik z deli aparata.

• Ne uporabljajte jedkih čistil.

• Odstranite vsa živila iz zamrznovalnega dela in shranite na hladno ter dobro pokrijte.

• Izklopite aparat in potegnite vtikač iz vtičnice oz. Odvijte varovalko.

• Očistite vse površine in opremo s krpo in mlačno vodo. Po čiščenju izperite vse površine s čisto vodo in jih
obrišite do suhega.

• Kadar se vsi deli posušijo, lahko aparat ponovno uporabljajte.

Menjava žarnice
• Žarnica notranje svetilke je tipa LED. Za menjavo žarnice se 

prosimo obrnite na ustrezno usposobljeno tehnično oseblje.
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Težava Možen vzrok Rešitev

Vtikač ni v vtičnici ali ni dobro 

vstavljen.

Varovalka je pregorela ali je 

pokvarjena.

Vtičnica je pokvarjena.

Preverite ali je vtikač pravilno vstavljen.

Neobičajni zvoki.

Aparat ne stoji vodoravno. Prilagodite višino nogic.

Po potrebi, previdno upognite del, da 

se ne bo več dotikal.

Aparat preveč hladi

Upoštevajte navodila v poglavju 

Nastavitev temperature.

Vrata naj bodo odprta le kolikor je 
nujno potrebno.

V aparat ste v zadnjih 24 

urah vstavili večjo količino 

toplih živil.

Začasno obrnite gumb termostata na 

hladnejšo nastavitev.

Živila so preveč topla.

Upoštevajte navodila v poglavju 

Namestitev.
Aparat stoji ob viru toplote.

Nastavili ste prenizko 

temperaturo s termostatom.

Če se težave nadaljujejo, prosimo stopite v stik s pooblaščenim serviserjem. 

Aparat ne 
obratuje.

Gumb  termostata je na položaju 

"0".

Obrnite gumb termostata na drugo 

številko ali da bi aparat začel obratovati.

Na tleh je voda.

Stranske plošče so 

vroče.

To je normalno. Izmenjevalnik 
toplote se nahaja v stranskih 

ploščah.

Preverite in po potrebi menjajte 

varovalko.

 Zamenjati jo mora električar.

Če je to potrebno, pred rokovanjem s 

stranskimi ploščami nadenite rokavice.

Odprtina za drenažo vode je zamašena.Glej poglavje Čiščenje in nega

Temperatura v aparatu ni 
ustrezno nastavljena.

Vrata so bila dlje časa odprta.

Začasno obrnite gumb 

termostata na toplejšo 

nastavitev.

Nekoliko ga odmaknite.

Del aparata, npr. cev, na hrbtni 

strani, se dotika drugega dela 

aparata ali zidu.

Odpravljanje težav

 Pozor! Pred odpravljanjem težav, izključite aparat iz električne vtičnice. Popravila oz. odpravljanje težav,

ki ni opisano v tem priročniku, sme opravljati samo ustrezno usposobljen električar.

Pomembno! Pri normalnem obratovanju aparat proizvaja določen hrup (kompresor, kroženje hladilnega sredstva)

Aparat se dotika zidu ali drugih 

predmetov.
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SL  
IZJAVA O OMEJITVI ODGOVORNOSTI/
OPOZORILO
Nekatere (preproste) okvare lahko končni upo-
rabnik ustrezno odpravi, ne da bi pri tem prišlo 
do kakršne koli varnostne težave ali nevarne 
uporabe, če jih odpravi v okviru omejitev in v 
skladu z naslednjimi navodili (glejte poglavje 
„Samostojna popravila“).
Če ni drugače dovoljeno v spodnjem poglavju 
„Samostojna popravila“, je treba popravila 
zaradi izogibanja varnostnim težavam zaupati 
registriranim strokovnim serviserjem. Registri-
rani strokovni serviser je poklicni serviser, ki 
mu je proizvajalec omogočil dostop do navodil 
in seznama nadomestnih delov tega izdelka v 
skladu z metodami, opisanimi v zakonodajnih 
aktih v skladu z Direktivo 2009/125/ES.
Naslednji nadomestni deli: termostati, tempe-
raturni senzorji, plošče tiskanega vezja in sve-
tlobni viri bodo na voljo strokovnim serviserjem 
še najmanj sedem let po tem, ko je bila zadnja 
enota modela dana na trg.

Nadomestne dele lahko naročite na spletnem 
mestu parts-selfservice.europeanappliances.
com.

Obrnite se na našo Servisno službo (telefonsko 
številko najdete v garancijski knjižici).
Ko stopite v stik z našo servisno službo, 
navedite kode, ki so zapisane na identifikacijski 
ploščici izdelka.



HLADNJAK
UPUTE ZA UPORABU

HR



INFORMACIJA

Podacima o modelu pohranjenim u bazi podataka 
proizvoda možete pristupiti ulaskom na sljedeću web 
stranicu i traženjem identifikacijske oznake vašeg modela 
(*) na energetskoj naljepnici.

https://eprel.ec.europa.eu/



HLADNJAK SA ZAMRZIVAČEM
          UPUTE ZA UPORABU

Sadržaj

�� Sigurnosna upozorenja� ��7

�� Izgled uređaja � 8

�� Promjena smjera otvaranja vrata 9�12

�� Postavljanje 13��4

�� Svakodnevna uporaba � �5
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U Vašem je interesu da osigurate pravilnu i sigurnu uporabu, te prije
postavljanja i prve uporabe uređaja, pažljivo pročitajte ovaj korisnički
priručnik, uključujuci njegove savjete i upozorenja. Da biste izbjegli
nepotrebne greške i nezgode, neophodno je da svi korisnici uređaja
budu detaljno upoznati sa njegovim radom i sigurnim funkcijama.
Sačuvajte ove upute i osigurajte da ostane uz uređaj ako mu mijenjate
mjesto ili ga prodajete, tako da svi koji ga koriste tijekom njegovog
vijeka trajanja budu pravilno informirani o uporabi i sigurnosti uređaja.

Radi sigurnosti života i imovine pridržavajte se naputaka u ovom
korisničkom priručniku, jer proizvođač ne snosi odgovornost za 
štetu nastalu nepoštovanjem mjera opreza.

Sigurnost djece i osoba sa smanjenim sposobnostima

• Ovaj aparat mogu koristiti djeca dobi od 8 i više godina i osobe sa
smanjenim fizičkim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili
nedostatkom iskustva i znanja, ako su pod nadzorom ili ako su dobile
upute o korištenju uređaja na siguran način i razumiju opasnosti kojoj
mogu biti izložene.

• Djeci u dobi od 3 do 8 godina dopušteno je puniti i prazniti rashladne
uređaje.
• Djeca moraju biti pod nadzorom te treba voditi računa da se ne igraju
s uređajem.
• Čišćenje i održavanje uređaja ne smiju vršiti djeca osim ako imaju 8
ili više godina i ako su pod nadzorom.
• Čuvajte sav ambalažni materijal udaljen od djece. Postoji rizik od
gušenja.
• Ukoliko odlažete uređaj, izvucite utikač iz utičnice, odrežite naponski
kabel (što je moguće bliže uređaju) i uklonite vrata kako biste spriječili
da se deca igraju s uređajem, strujni udar ili da se djeca zatvore unutar
uređaja.
• Ukoliko vaš stari uređaj ima magnetnu brtvu, razbijte ili uklonite je
prije odlaganja starog uređaja. To će spriječiti da postane smrtonosna
zamka za dijete.

1
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Opća sigurnost

        UPOZORENJE! Držite ventilacijske otvore, na kućištu ili na 
ugradbenoj strukturi uređaja, bez prepreka.
 UPOZORENJE! Ne koristiti mehaničke uređaje ili druga sredstva 
za ubrzavanje postupka odmrzavanja, osim onih koje je preporučio  
proizvođač.
        UPOZORENJE! Nemojte oštetiti rashladni krug.
        UPOZORENJE! Ne koristiti druge električne uređaje (kao na pr. 
aparate za pravljenje sladoleda) unutar odjeljaka ovog uređaja, osim 
ako nisu onog tipa koje je preporučio proizvođač. 
 UPOZORENJE! Ne dodirivati žarulju ukoliko je dugo uključena jer 
može biti jako topla.1)

        UPOZORENJE! Kada postavljate uređaj, uvjerite se da naponski 
kabel nije uvijen ili oštećen. 
        UPOZORENJE! Nemojte postavljati više prenosnih utičnica na 
stražnjoj strani uređaja.
•  Ne držite eksplozivne tvari, kao što su posude sa aerosolom sa 
zapaljivim plinovima, u ovom uređaju. 
•  Izobutan (R600a), kojeg sadrži rashladni krug ovog uređaja, je 
prirodni plin bez štetnog uticaja na okoliš, ali je zapaljiv.
•  Prilikom transporta i instaliranja uređaja, uvjerite se da ne dođe do 
oštećenja niti jednog dijela rashladnog kruga.
- Izbjegavajte otvorene plamenove i izvore paljenja.
- Pažljivo prozračite prostoriju u kojoj je uređaj smješten. 
•  Opasno je mijenjati specifikacije ili ovaj uređaj na bilo koji način. 
Svako oštećenje naponskog kabela može uzrokovati kratak spoj, vatru 
i/ili električni šok.
•  Ovaj uređaj namijenjen je za uporabu u kućanstvu i za slične 
namjene kao što su
- kuhinje u trgovinama, uredima i drugim radnim prostorima;
- farme i sobe dostupne gostima u hotelima, motelima i drugim 
   smještajnim prostorijama;

Sigurnosna upozorenja
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1) Ukoliko ima osvjetljenja u odjeljku uređaja.



        Sigurnosna upozorenja

- smještajima tipa noćenje s doručkom;
- ugostiteljstvu i sličnim namjenama koje ne spadaju u maloprodaju. 

        UPOZORENJE! Svaki električni dio (utikač, naponski kabel, 
kompresor i td.) mora zamijeniti kvalificirani tehničar ili druga 
ovlaštena osoba.        
 UPOZORENJE! Žarulja koja se koristi u uređaju je “žarulja s 
posebnom namjenom” koja se može koristiti samo kao pomoćni dio 
uređaja. 
Ova “žarulja s posebnom uporabom” ne može se   koristiti za sobno 
osvjetljenje u kućanstvu.1)

•  Nemojte koristiti produžne kabele. 
•  Uvjerite se da utikač nije prignječen ili oštećen na stražnjoj strani 
   uređaja. Prignječeni ili oštećeni utikač može dovesti do pregrijavanja 
    i izazvati požar.
•  Uvjerite se da možete doći do strujnog utikača uređaja.
•  Nemojte vući naponski kabel.
•  Ukoliko je utikač slabo povezan, ne ubacujte utičnicu. Postoji rizik 
    od strujnog udara ili požara.
•  Ne smijete rukovati uređajem bez žarulje.
•  Ovaj uređaj je težak. Voditi računa prilikom pomicanja.
•  Ne uklanjajte i ne dodirujte stvari iz zamrzivača ukoliko su vam ruke 
vlažne/mokre, jer može doći do ogrebotina na koži ili ozeblina.
•  Izbjegavajte dugo izlaganje uređaja dnevnoj svjetlosti.
Svakodnevna uporaba

•  Ne stavljajte ništa vruće na plastične dijelove u uređaju.
•  Ne stavljajte prehrambene proizvode direktno uz stražnju stijenku.
• Jednom odmrznuta hrana ne smije se ponovno zamrzavati. 1)

•  Otpremite hranu za pakiranje prema uputama proizvođača za 
    otpremanje hrane za zamrzavanje. 1)

•  Preporuke proizvođača za čuvanje hrane u uređaju moraju se 
   strogo poštovati. Pogledajte relevantne upute.
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 Sigurnosna upozorenja
• Nemojte stavljati gazirana pića u odjeljak za zamrzavanje, jer dolazi

do stvaranja pritiska unutar ambalaže, što može dovesti do
eksplozije i oštećenja na uređaju. 1)

• Kocke leda mogu dovesti do ozeblina ukoliko se koriste odmah
nakon vađenja iz uređaja. 1)

• Da biste izbjegli kontaminaciju hrane, obratite pažnju na sljedeće
instrukcije:

• Otvaranje vrata na duži period može uzrokovati značajan porast
temperature u pregradama uređaja.

• Redovito čistite površine koje mogu stupiti u kontakt s hranom i
dostupnim sustavima odvoda.

• Očistite spremnik za vodu ako ne se koristi 48 sata; isperite sustav
za vodu povezan sa vodosnabdijevanjem ako voda nije oticala 5
dana.

• U hladnjaku čuvajte sirovo meso i ribu u odgovarajućim posudama,
da ne dođe u kontakt s drugom hranom ili da ne kaplje na drugu
hranu.

• Odjeljci sa dvije zvjezde (ukoliko ih ima u uređaju) pogodni su za
čuvanje prethodno smrznute hrane, čuvanje ili spremanje sladoleda
ili ledenih kocki.

• Odjeljci s jednom, dvije ili tri zvjezdice (ako ih ima u uređaju) nisu
prikladni za zamrzavanje svježih namirnica.

• Ako hladnjak ostavite prazan dulje vrijeme, isključite ga, odmrznite,
očistite, osušite i ostavite otvorena vrata kako biste spriječili pojavu
plijesni u uređaju.

Održavanje i čišćenje
• Prije održavanja isključite uređaj i izvucite utikač iz zidne utičnice.
• Uređaj nemojte čistiti metalnim predmetima.
• Ne koristite oštre predmete za uklanjanje leda s uređaja. Koristite

plastični strugač. 1)

• Redovito prozračujte odvod smrznute vode u hladnjaku. Ako je
potrebno, očistite odvod.
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    Sigurnosna upozorenja

Ako je odvod začepljen, voda će se skupljati na dnu uređaja.2)

Postavljanje
Važno! Pri izradi električnih priključaka pažljivo slijedite relevantne
upute u posebnim odjeljcima.
•  Raspakirajte uređaj  i provjerite da na njemu nema oštećenja.
Nemojte povezivati uređaj ukoliko je oštećen.Prijavite moguća
oštećenja odmah trgovini u kojoj ste kupili uređaj. U tom slučaju
sačuvajte ambalažni materijal.
• Preporučljivo je pričekati najmanje 4 sata prije spajanja uređaja
kako bi se ulje u kompresoru pravilno rasporedilo.
•  Omogućite odgovarajući protok zraka oko uređaja kako biste
spriječili pregrijavanje. Kako biste osigurali dovoljno zraka, slijedite
odgovarajuće upute za postavljanje.
• Izbjegavajte da štitnici uređaja dodiruju stijenke ili vruće dijelove
(kompresor, kondenzator) kako biste spriječili moguće gorenje
uređaja
•  Uređaj se ne smije postavljati blizu radijatora ili peći.
•  Provjerite je li utičnica dostupna nakon postavljanja uređaja.

Servisiranje
•  Svaki električni zahvat koji zahtijeva servisiranje uređaja mora
obavljati kvalificirani električar ili stručna osoba.
• Ovaj proizvod mora servisirati ovlašteni servis, a smiju se koristiti
samo originalni rezervni dijelovi.

Savjeti za uštedu energije
•  Ne stavljajte vruću hranu u uređaj;
•  Nemojte skladirati pakiranu hranu blizu jedne druge jer to sprječava
   cirkulaciju zraka;
•  Pazite da hrana ne dodiruje stijenke odjeljaka;
1) Ukoliko postoji odjeljak zamrzivača.
2) Ukoliko postoji odjeljak za pohranu svježe hrane.
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     Sigurnosna upozorenja

• Ako dođe do nestanka struje, ne otvarajte vrata;
• Nemojte često otvarati vrata;
• Nemojte držati vrata dugo otvorena;
• Ne postavljajte termostat na prenisku temperaturu;
• Određene dijelove, poput ladica, treba čuvati radi manje potrošnje

električne energije.

Zaštita okoliša
    Ovaj uređaj ne sadrži plinove koji mogu oštetiti ozonski omotač, 

kao ni rashladni krug ni izolacijski materijal. Uređaj se ne smije odlagati 
zajedno s komunalnim otpadom. Izolacijska pjena sadrži zapaljive 
plinove: ovaj uređaj treba zbrinuti u skladu sa zakonskim propisima za 
zbrinjavanje uređaja dobivenim od lokalnih vlasti. Izbjegavajte 
oštećenje rashladnog dijela, posebno grijaćeg elementa. Materijali 
korišteni u ovom uređaju koji su označeni        simbolom mogu se 
reciklirati.

    Simbol na proizvodu ili njegovoj ambalaži označava da se 
proizvod ne smije tretirati kao kućni otpad. Umjesto toga, proizvod treba 
zbrinuti u odgovarajućim centrima za recikliranje elektroničke i 
električne opreme. Pravilnim zbrinjavanjem ovog proizvoda sprječavate 
potencijalne negativne posljedice za okoliš i ljudsko zdravlje, koje bi 
inače moglo biti ugroženo neadekvatnim zbrinjavanjem ovog proizvoda. 
Za detaljnije informacije o recikliranju ovog uređaja obratite se 
odgovarajućem lokalnom uredu, uredu za zbrinjavanje kućnog otpada 
ili trgovini u kojoj ste kupili uređaj.
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     Sigurnosna upozorenja

Materijali za pakiranje
Materijali sa simbolom           mogu se reciklirati. Odložite materijal za 
pakiranje u odgovarajuće spremnike za recikliranje.

Zbrinjavanje uređaja
1. Odspojite mrežni utikač iz utičnice.
2. Odrežite kabel za napajanje i odložite ga.

UPOZORENJE!
Tijekom korištenja, servisiranja i zbrinjavanja uređaja 
obratite pozornost na simbol sličan ovom lijevo, koji se 
nalazi na stražnjoj strani uređaja (stražnja ploča ili 
kompresor) žute ili narančaste boje.
To je simbol koji ukazuje na opasnost od požara. Postoje 
zapaljivi materijali u rashladnim cijevima i kompresoru.
Držite uređaj podalje od izvora vatre tijekom korištenja, 
servisiranja i odlaganja.
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Izgled uređaja

Gornja slika služi samo za informacije o dijelovima uređaja, provjerite svoj uređaj za detalje.

Odjeljak za
svježe povrće i
voće

Poklopac odjeljka
za svježe povrće
i voće

Staklene police Pregrade

Polica 
zamrzivača

Termostat i
 svjetlo
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Promjena smjera otvaranja vrata

1. Pažljivo odvrnite gornji poklopac šarke pomoću ravnog 
odvijača.

2. Odvrnite gornju šarku pomoću Philips odvijača.

3. Uklonite poklopac pomoću ravnog odvijača.

4. Pomaknite poklopac jezgre s lijeve na desnu 

stranu. Zatim podignite gornja vrata i stavite ih na 

meku površinu kako biste spriječili ogrebotine.

Potreban alat:  križasti (Philips) odvijač, ravni odvijač, šesterokutni imbus.

• Provjerite je li uređaj isključen i prazan.

• Za uklanjanje vrata potrebno je uređaj staviti u nagnuti položaj. Uređaj trebate postaviti na čvrstu

površinu kako ne bi skliznuo tijekom postupka zamjene vrata.

• Spremite sve uklonjene dijelove kako biste mogli ponovno sastaviti vrata.

• Nemojte postavljati uređaj u vodoravni položaj jer to može oštetiti rashladni sustav.

• Preporuča se da dvije osobe sudjeluju u procesu spajanja dijelova.
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Promjena smjera otvaranja vrata

5. Odvrnite srednju šarku, zatim podignite donja vrata i stavite ih na 

meku površinu kako biste izbjegli ogrebotine.

6. Pomaknite dva poklopca srednje rupe slijeva nadesno.

7. Postavite stražnji dio ormarića na meku površinu. Zatim odvrnite 

donju šarku i nožicu za izravnavanje.

8. Odvijte i uklonite donju osovinu šarke, okrenite držač i vratite ga na mjesto.
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9. Postavite šarku s lijeve strane, a postolje nožica s desne strane. 

Zatim pričvrstite dvije nožice za niveliranje s njihovim originalnim 

dijelovima.

10. Pomaknite dva poklopca srednje rupe slijeva nadesno.

11. Podignite uređaj i postavite vrata na donju šarku. Provjerite je 

li donja jezgra šarke umetnuta u utor na vratima. Zatim pomaknite 

poklopac otvora za donje šarke vrata s lijeve na desnu stranu.

12. Postavite srednju šarku.

Promjena smjera otvaranja vrata
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Promjena smjera otvaranja vrata

13. Postavite gornja vrata s gornjom šarkom.

14. Pritisnite poklopac šarke i poklopac otvora na vrhu uređaja.

15. Odvojite brtve na vratima hladnjaka i zamrzivača, a zatim ih 

pričvrstite nakon okretanja.
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Postavljanje

Potreban prostor

• Ostavite dovoljno prostora za otvaranje vrata.

Postavljanje vanjske ručke na vratima  (Ako postoji vanjska ručka)

Niveliranje uređaja
Da biste to učinili, namjestite dvije nožice za 
izravnavanje na prednjoj strani uređaja.

Ako uređaj nije u ravnini, poravnanje vrata i magnetske 
brtve neće biti pravilno izvedeno.
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Postavljanje

Pozicioniranje
Postavite ovaj uređaj na mjesto gdje sobna temperatura odgovara klimatskoj klasi navedenoj na natpisnoj pločici 

uređaja: Za rashladne uređaje s klimatskom klasom:

- Ispod normalne temperature: „ovaj rashladni ureĎaj namijenjen je za korištenje na sobnoj temperaturi u

rasponu od 10 °C do 32 °C (SN);

- Normalna temperatura: „ovaj rashladni ureĎaj namijenjen je za korištenje na sobnoj temperaturi u

rasponu od 16 °C do 32 °C (N);

- Ispod tropske temperature: „ovaj rashladni ureĎaj namijenjen je za korištenje na sobnoj temperaturi u

rasponu od 16 °C do 38 °C (ST);

- Tropska temperatura: „ovaj rashladni ureĎaj namijenjen je za korištenje na sobnoj temperaturi od 16 °C

do 43 °C (T);

Mjesto postavljanja uređaja

Uređaj treba postaviti dalje od izvora topline kao što su radijatori, bojleri, izravna sunčeva svjetlost itd. Provjerite 

može li zrak slobodno cirkulirati oko stražnjeg dijela zamrzivača. Ukoliko se uređaj postavlja ispod visećih 

dijelova na zidu, a kako bi se osigurala najbolja funkcionalnost uređaja, minimalni razmak između poklopca 

uređaja i elementa montiranog na zid mora iznositi najmanje 100mm. No, najidealnije je da uređaj ne stoji ispod 

montiranih dijelova na zidu. Niveliranje uređaja moguće je pomoću jedne ili više nožica na postolju uređaja.

Ovaj hladnjak nije namijenjen za korištenje kao ugradbeni uređaj.

UPOZORENJE! Potrebno je omogućiti isključivanje uređaja iz glavnog utikača; stoga utičnica mora biti 

dostupna nakon postavljanja uređaja.

Električna veza
Prije spajanja provjerite odgovara li napon prikazan u tablici naponu vaše kućne mreže. Utičnica u koju 

uključujete uređaj mora biti uzemljena. Kabel za napajanje opremljen je kontaktima za tu svrhu. Ako utičnica nije 

uzemljena, spojite uređaj na drugu utičnicu koja je u skladu s osnovnim propisima, uz savjetovanje kvalificiranog 

električara. Proizvođač nije odgovoran ako se gore navedene mjere opreza ne poduzmu.
Ovaj uređaj je proizveden u skladu s EEC direktivama.
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Svakodnevna uporaba

Svakodnevna uporaba

Podešavanje temperature

• Uključite uređaj. Unutarnju temperaturu kontrolira termostat. Postoji
8 razina. 1 je najtoplije, a 7 je najhladnije. 0 znači da je uređaj
isključen. Kada je postavljeno na maksimum, kompresor se neće
zaustaviti.
• Uređaj možda neće raditi na postavljenoj temperaturi ako se nalazi
u prilično toploj prostoriji ili ako često otvarate vrata uređaja.

Prva uporaba 

Čišćenje unutarnjosti
Prije prve uporabe uređaja operite unutrašnjost i sve unutarnje dodatke mlakom vodom i neutralnim sapunom kako 

biste uklonili pomalo neugodan miris karakterističan za novi uređaj, a zatim temeljito osušite.
Važna napomena! Nemojte koristiti abrazive ili deterdžente, jer će to oštetiti finu završnu obradu uređaja.

Vrsta hrane         Mjesto u hladnjaku

Jaja Pregrada u vratima

Mlječni proizvodi (maslac, sir) Ako je dostupna biofresh pregrada ili dio
za svježe namirnice. Donje police

Voće, povrće i salata Kutija za voće i povrće, ladica za voće i povrće
ili odjeljak EverFresh+ (ako je dostupan)

Svježe meso, perad, svježa riba, kobasice,
kuhana jela

Ako je dostupna biofresh pregrada ili 
odjeljak za svježe namirnice. Donje police

Spremna hrana, pakirani proizvodi,
konzervirana hrana, kiseli proizvodi

Piće, boce, začini, grickalice Pregrada u vratima

Srednje police

Gornje police ili pregrada u vratima

Ostaci hrane
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Upute za spremanje svježe hrane:
Čuvanje u odjeljku za svježu hranu:

• Držite hladnjak na preporučenoj
temperaturi do 4°C.

• Pohranjenu hranu treba dobro zatvoriti
kako bi se izbjegle promjene mirisa ili
okusa.

• Ne držite prevelike količine hrane u
hladnjaku. Ostavite razmake između
namirnica kako biste omogućili strujanje
hladnog zraka oko njih kako biste postigli

bolje i homogenije hlađenje.
• Kako bi se omogućilo kraće vrijeme
otvaranja vrata, hrana koja se jede
svakodnevno treba biti pohranjena na
prednjoj strani police.

• Ostavite razmak između hrane i
unutarnjih stijenki kako biste omogućili
protok zraka. Ako držite hranu uz
stražnju stijenku, hrana bi se mogla
smrznuti uz stražnju stijenku.

• Vruća, kuhana hrana mora se ohladiti na
  sobnu temperaturu prije stavljanja u
  uređaj. Zatim, toplu hranu možete
  spremiti na donje police hladnjaka. Ne
stavljajte vruću hranu u blizinu kvarljive

  hrane.
• Odmrznite smrznutu hranu u odjeljku za
svježu hranu. Na ovaj način možete
koristiti zamrznutu hranu za hlađenje
odjeljka za svježu hranu i uštedjeti
energiju.

• Ako se nezrelo tropsko voće (mango,
dinja, papaja, banana, ananas) čuva u
hladnjaku, proces starenja se može

ubrzati te se ne preporučuje jer uzrokuje
kraće vrijeme skladištenja. Međutim,
sazrijevanje vrlo zelenog voća (jabuke,
kruške) može se ubrzati za određeno
vrijeme u odjeljku hladnjaka.

• Luk, češnjak, đumbir i ostalo korjenasto 
povrće treba čuvati u tamnim i hladnim 
prostorijama, nikako u hladnjaku.

• Ako se u hladnjaku nađe pokvarena
hrana, treba je skloniti. Kada primijetite
pokvarenu hranu, očistite unutarnju
oblogu ili dodatke koji su bili u kontaktu
kako biste spriječili kontaminaciju.

• Velike posude s hranom, poput juha ili
variva, mogu se podijeliti u plitke posude
kako bi se brzo ohladile u hladnjaku.

  Velike komade kuhanog mesa i cijele 
peradi treba za istu svrhu podijeliti na 
manje komade.

• Nemojte skladištiti nezapakiranu hranu u 
blizini jaja.

• Držite voće i povrće odvojeno i čuvajte ih 

  na isti način: jabuke s jabukama, mrkve s 

  mrkvama. Voće i povrće ispuštaju 

  različite plinove koji mogu uzrokovati 

  kvarenje drugih.

• Izvadite lisnato povrće iz plastičnih 

  vrećica, zamotajte ga u papir ili kuhinjsku 

  krpu prije spremanja u hladnjak. Ne 

  zaboravite ih osušiti ako su oprani ili 

  mokri prije spremanja.

• Čuvajte voće i povrće koje se može sušiti
  u perforiranim ili nezatvorenim plastičnim
  vrećicama kako biste održali vlažnu
  okolinu, a istovremeno omogućili
  cirkuliranje zraka.
• Različite namirnice treba smjestiti u 

   različite prostore prema njihovim

  svojstvima:

 "Provjerite odgovarajuću klimatsku klasu 

vašeg uređaja na pločici s tehničkim 

podacima." Jedna od informacija u 

nastavku odnosi se na vaš uređaj prema 

nazivnoj klimatskoj klasi.”
• SN: Umjereno proširena: Ovaj rashladni
   uređaj je namijenjen za upotrebu na
   temperaturama okoline u rasponu od
   10°C do 32°C
• N: Umjereno: Ovaj rashladni uređaj je
  namijenjen za upotrebu na temperatura- 
  ma okoline od 16°C do 32°C

• ST: Suptropska: Ovaj rashladni uređaj je
  namijenjen za upotrebu na temperatura-
  ma okoline od 16°C do 38°C

• T: Tropska: Ovaj rashladni uređaj je
  namijenjen za upotrebu na temperatura-
  ma okoline od 16°C do 43°C
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Čuvanje hrane u zamrzivaču:

• Preporuča se namjestiti zamrzivač
   na -20°C osim u ekstremnim uvjetima 

okoline.

• 4-6 sati prije zamrzavanja uključite 
funkciju brzog zamrzavanja kako biste 

omogućili brže zamrzavanje.

• Vruća hrana mora se ohladiti na sobnu 
temperaturu prije stavljanja u odjeljak 

zamrzivača.

• Hrana izrezana na male porcije će se 

brže zamrznuti i lakše će se odmrzavati i 
kuhati.

• Hranu je bolje spakirati prije stavljanja u 

zamrzivač.

• Kako biste izbjegli istek roka čuvanja, 
obratite pozornost na datum 

zamrzavanja, rok i naziv hrane na 

ambalaži prema rokovima čuvanja 

različitih namirnica.

• Nemojte prekoračiti vrijeme skladištenja 

hrane koje preporučuju proizvođači. Iz 

zamrzivača izvadite samo potrebnu 

količinu namirnica.
• Odmrznutu hranu konzumirajte brzo. 

Odmrznuta hrana ne može se ponovno 

zamrzavati ako nije kuhana. Nije sigurno 

konzumirati nekuhanu ponovno 

zamrznutu svježu hranu.

• Kada zamrzavate svježu hranu, 

izbjegavajte da dođe u dodir s već 
zamrznutom hranom. To može 
uzrokovati odmrzavanje već zamrznute 
hrane.

Kada skladištite komercijalno 
zamrznutu hranu, slijedite ove 
smjernice:

Uvijek slijedite upute proizvođača o tome
koliko dugo čuvati hranu. Nemojte
prekoračiti ove smjernice:
• Nastojte da vrijeme između kupnje i 
  skladištenja bude što kraće kako biste
  sačuvali kvalitetu hrane.
• Kupujte smrznutu hranu koja je bila
  pohranjena na temperaturi od -18 °C ili 
  nižoj.
• Izbjegavajte kupnju hrane koja ima led 
ili  inje na ambalaži - To ukazuje na to 
da su proizvodi možda bili djelomično 
odmrznuti i ponovno zamrznuti u nekom 
trenutku - porast temperature utječe na 
kvalitetu  hrane.

• Preporučujemo postavku temperature 
od  4°C za odjeljak za svježu hranu i -
20°C za odjeljak za zamrzavanje kako 

biste postigli bolje očuvanje hrane.
• Uz izuzetak ekstremnih uvjeta okoline, 
ako je temperatura postavljena na 
preporučene vrijednosti kao što su 
+4°C/-20°C, ukupna svježina će se 
produžiti u odjeljcima za  svježu hranu i 
u zamrzivaču. Ako je  temperatura 
odjeljka za svježe namirnice postavljena 
na nižu razinu, svježe voće i povrće 
može biti djelomično zamrznuto ili 

  izloženo hladnoći, dok viša razina 
  temperature može uzrokovati brže 
kvarenje lako kvarljivih namirnica 

(mliječnih proizvoda, mesnih proizvoda).
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Preporuke za podešavanje temperature

Svakodnevna uporaba

Preporuke za podešavanje temperature

Temperatura 

prostorije

Odjeljak

zamrzivača
Odjeljak hladnjaka

Postaviti na 4-6

Postaviti na 4

Postaviti na 2-4

Zimska

 (ispod 16 °C )

Ljetna

 (iznad 38 °C )

Normalna

�

�

�

�

Gore navedene informacije su preporučene postavke temperature

Utjecaj na skladištenje hrane

Prema preporučenim postavkama, najbolje vrijeme čuvanja u hladnjaku nije duže od 3

dana. 

Prema preporučenim postavkama, najbolje vrijeme čuvanja u zamrzivaču nije duže od

1 mjeseca.

Najbolje vrijeme čuvanja može se smanjiti u drugim postavkama.

18



Svakodnevna uporaba
Zamrzavanje svježe hrane

Skladištenje smrznute hrane

Kada uključite uređaj prvi put ili nakon razdoblja nekorištenja, pustite ga da radi najmanje 2 sata na 

maksimalnoj temperaturi prije nego što hranu stavite u zamrzivač.

Važna napomenal U slučaju neplaniranog odmrzavanja, npr. ako nije bilo struje duže od vrijednosti 

navedenih u tehničkim karakteristikama pod točkom "vrijeme odmrzavanja", odmrznutu hranu potrebno je 

potrošiti u kratkom roku ili odmah skuhati a tek nakon kuhanja ponovno zamrznuti.

Otapanje

Duboko zamrznutu ili smrznutu hranu prije upotrebe potrebno je odmrznuti u hladnjaku ili na sobnoj 

temperaturi, ovisno o vremenu koje je na raspolaganju za taj postupak.

Male porcije mogu se kuhati iako su još smrznute, izravno iz zamrzivača. U tom će slučaju kuhanje trajati duže.

Kocke leda
Ovaj uređaj može biti opremljen s jednom ili dvije posude za led.

Svakodnevna uporaba

• Zamrzivač je prikladan za zamrzavanje svježe hrane i čuvanje smrznute i duboko smrznute hrane na duži 

  vremenski period.

• Svježu hranu stavite u odjeljak na dnu uređaja.

• Maksimalna količina hrane koja se može zamrznuti unutar 12 sati prikazana je u tablici.

• Proces zamrzavanja traje 12 sati: u tom razdoblju nemojte dodavati drugu hranu za zamrzavanje.

Pribor

Police koje se mogu pomicati
Stjenke uređaja imaju veliki broj klizača tako da se police 

mogu postaviti prema želji korisnika.

Postavljanje pregrada u vratima uređaja
Kako bi se smjestila pakiranja hrane različitih veličina, pregrade na 

vratima mogu se postaviti na različitim visinama.

Kako biste ih prilagodili, postupno povucite pregradu u smjeru 

strelica dok se ne oslobodi, a zatim je pomaknite na

željenu visinu.
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Svakodnevna uporaba

Savjeti za otpremanje zamrznute hrane
Da biste dobili najbolje performanse ovog uređaja, trebali biste:

•  se uvjeriti da je prodavač adekvatno zapakirao zamrznutu hranu;

•  pobrinite se da zamrznuta hrana bude premještena iz trgovine u zamrzivač u najkraćem mogućem roku;                     

•  ne otvarajte često vrata i ne ostavljajte ih otvorena duže nego što je neophodno.

•  jednom odmrznuta hrana se kvari i ne može se ponovno zamrznuti.
•  nemojte dopustiti da istekne vrijeme dopušteno za držanje hrane u zamrzivaču od strane proizvođača hrane.

Savjeti za otpremanje svježe hrane u hladnjak

Da biste dobili najbolju izvedbu:
•  Ne spremajte vruću hranu ili tekućine koje isparavaju u hladnjak
•  Pokrijte ili zamotajte hranu, osobito ako ima jak miris
•  Meso (sve vrste): zamotajte u polietilenske vrećice i stavite na staklenu policu iznad ladice za voće i povrće.

•  Radi sigurnosti, čuvajte hranu na ovaj način najviše dan ili dva.
•  Kuhana hrana, hladna jela, i td...treba biti poklopljena i može se držati na bilo kojoj polici.
•  Voće i povrće: pažljivo očistite i spremite u za to predviđenu ladicu.

• Maslac i sir: spremite u za to predviđenu kutiju ili zamotajte u aluminijsku foliju ili vrećicu za zamrzavanje kako 

  biste što više sačuvali.

• Boce za mlijeko: moraju imati čep i trebate ih držati ih u odjeljcima na vratima hladnjaka.

• Banane, krumpir, luk i češnjak, ako nisu pakirani, ne smiju se držati u hladnjaku.

Čišćenje odvodnog otvora
Kako biste izbjegli prelijevanje odmrznute vode u hladnjaku, povremeno
očistite odvodni otvor na stražnjoj strani odjeljka hladnjaka. Koristite alat
za čišćenje kako biste očistili odvodni otvor kao što je prikazano na desnoj slici.

1) Ako je kondenzator na stražnjoj strani uređaja.

Korisni savjeti

Kako bismo vam pomogli u većini slučajeva zamrzavanja namimica, evo nekoliko važnih savjeta:

•    maksimalna količina hrane koja se može zamrznuti unutar 24 sata prikazana je u tablici;

•    postupak zamrzavanja traje 24 sata: u tom razdoblju nemojte dodavati drugu hranu za zamrzavanje

•    zamrzavajte samo vrhunsku, svježu i temeljito očišćenu hranu;

•    otrpremajte hranu u malim porcijama kako bi se omogućilo brzo i potpuno zamrzavanje, a time i 

    naknadno odmrzavanje samo potrebne količine;

•   zamotajte hranu u aluminijsku ili polietilensku foliju i provjerite jesu li pakiranja hermetički zatvorena;

•   ne dopustite da svježa nezamrznuta hrana dođe u dodir s već zamrznutom hranom, kako biste izbjegli 

    povećanje temperature prethodno zamrznute hrane;

•   nemasna hrana se čuva bolje i duže od masne hrane; sol smanjuje duljinu skladištenja hrane;

•   komadići leda, ako se konzumiraju odmah nakon vađenja iz zamrzivača, mogu oštetiti kožu;
•   preporučljivo je označiti datum zamrzavanja na svakom pojedinačnom pakiranju i omogućiti praćenje 
    vremena skladištenja.

Čišćenje

Iz higijenskih razloga, unutrašnjost uređaja, uključujući unutarnje komponente, moraju se redovito čistiti.

Oprez! Uređaj ne smije biti uključen tijekom čišćenja. Postoji opasnost od strujnog udara! Prije 
čišćenja isključite uređaj i izvucite utikač iz utičnice. Nikada nemojte čistiti uređaj parnim čistačem. 
Vlaga se može nakupiti na električnim dijelovima, opasnost od strujnog udara! Vruća para može 
oštetiti plastične dijelove. Uređaj mora biti suh prije ponovnog puštanja u rad.

Važno! Eterična ulja i organska otapala mogu reagirati s plastičnim dijelovima, na primjer sokom od limuna ili 

naranče, maslačnom kiselinom, sredstvima za čišćenje koja sadrže octenu kiselinu.
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Svakodnevna uporaba

Odmrzavanje zamrzivača
Zamrzivač će sigurno s vremenom biti prekriven injem. Ovo treba ukloniti. Nikada nemojte koristiti oštar metalni 
alat za struganje leda s isparivača jer ga možete oštetiti.
Međutim, kada led postane vrlo debeo iznutra, pristupite odmrzavanju na sljedeći način:

• izvući utikač iz utičnice;

• ukloniti svu skadištenu hranu, zamotajte je u nekoliko novinskih listova i stavite na hladno mjesto;
• držite vrata otvorena, a ispod uređaja stavite posudu za skupljanje odmrznute vode;

• kada je odmrzavanje gotovo, temeljito osušite unutrašnjost uređaja

• vratite utikač u utičnicu kako bi uređaj ponovno radio.

• Unutrašnje svjetlo je tipa LED rasvjeta. Za zamjenu žarulje 

obratite se kvalificiranom tehničaru.

Zamjena žarulje

• Ne dopustite da takve tvari dođu u dodir s dijelovima uređaja.
• Nemojte korístiti abrazivna sredstva.
• Izvadite hranu iz zamrzivača. Čuvajte na hladnom mjestu, dobro poklopljenu.
• Isključite uređaj i izvucite utikač iz struje ili isključite uređaj ili prekidač na osiguraču.
• Uređaj i unutarnje dijelove čistite krpom i mlakom vodom. Nakon čišćenja obrišite čistom vodom i dobro osušite.
• Nakon što se sve osuši, ponovno pustite uređaj u rad.
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Glavni utikač nije prključen ili 

je oslabio.

Utičnica je neispravna Neispravne utičnice mora

zamijeniti električar.

Problem Rješenje

Osigurač je pregorio ili je u kvaru

Spojite mrežni utikač.

Netipična buka

Uređaj nije niveliran. Podesite nožice za izravnavanje.

Uređaj dodiruje zid ili druge predmete

Ako je potrebno, pažljivo
pomaknite taj dio

Uređaj previše hladi

 Pogledajte odjeljak Postavljanje 

početne temperature

Držite vrata otvorena samo koliko

je neophodno

Velika količina tople hrane je

otpremljena u uređaj tijekom

prethodna 24 sata

Podesite regulator temperature 

privremeno na nižu temperaturu

Hrana je previše topla

Molimo pogledajte odjeljak Montaža

uređaja i njegovo postavljanje
Uređaj je blizu izvora topline

Mogući uzrok

Ako se kvar ponovno pojavi, obratite se servisnom centru. 

Uređaj ne radi

Gumb termostata je postavljen na

"0".

Podesite termostat na drugi broj ili 

uključite uređaj.

Bočni dijelovi su vrući
To je normalno. Izmjenjivač
topline je u bočnim pločama.

Provjerite osigurač, zamijenite ga 

ako je potrebno.

Uzmite rukavice da dodirnete dijelove
sa strane ako je potrebno.

Voda je na podu Odvod za vodu je blokiran. Pogledajte odjeljak Čišćenje i njega

Vrata su otvorena duži period

Temperatura nije dobro podešena

Temperatura je postavljena na hladno     
Podesite regulator temperature

privremeno na višu temperaturu

Lagano pomaknite uređaj.

Sastavni dio, na primjer cijev sa 

stražnje strane aparata dodiruje 

zid ili drugi dio uređaja.

Svakodnevna uporaba

Rješavanje problema

Oprez! Prije rješavanja problema, isključite kabel za napajanje. Samo kvalificirani električar može popraviti kvar

           koji nije naveden u ovom priručniku.
Važno! Tijekom normalne uporabe prisutni su određeni zvukovi (kompresor, cirkulacija rashladnog sredstva).
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Svakodnevna upotreba
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HR  
ODRICANJE OD ODGOVORNOSTI/
UPOZORENJE
Krajnji korisnik može na odgovarajući način 
riješiti neke (jednostavne) poteškoće a da se pri 
tom ne javljaju sigurnosni problemi ni proble-
mi vezani uz nesigurnu upotrebu, ako se oni 
rješavaju unutar uputa i u skladu sa sljedećim 
uputama (pogledajte odlomak „Samostani 
popravak”).
Stoga, osim ako nije drugačije dopušteno u 
nastavku u odjeljku „Samostalni popravak”, 
popravke trebaju obavljati ovlaštene stručne 
osobe, da bi se izbjegli sigurnosni problemi. 
Registrirana stručna osoba stručna je osoba 
kojoj je proizvođač omogućio pristup uputama 
i popisu rezervnih dijelova za ovaj proizvod u 
skladu s načinima rada opisanim u zakonskim 
propisima prema Direktivi 2009/125/EZ.
Sljedeći rezervni dijelovi: termostati, senzori 
temperature, tiskane pločice i izvori svjetla 
ovlaštenim stručnim osobama bit će dostupne 
u razdoblju od najmanje sedam godina nakon
puštanje u prodaju posljednje jedinice modela.

Naručivanju rezervnih dijelova može se pristupi-
ti na: parts-selfservice.europeanappliances.com

Obratite se našem postprodajnom servisu (broj 
telefona potražite u knjižici jamstva).
Kad se obraćate našem postprodajnom servisu 
navedite kodove navedene na identifikacijskoj 
pločici proizvoda.



FRIŽIDER

UPUTSTVO ZA UPOTREBU
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INFORMACIJA

Informacije o modelu koje su uskladištene u bazi podataka
o proizvodu mogu se doći tako što ćete uneti sledeću web
stranicu i potražiti identifikator vašeg modela (*) koji se
nalazi na energetskoj etiketi.

https://eprel.ec.europa.eu/
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U Vašem je interesu da se obezbedi sigurna i pravilna upotreba, stoga
pre instaliranja i prve upotrebe uređaja, pažljivo pročitajte ovaj korisnički
priručnik, uključujući njegove savete i upozorenja. Da biste izbegli
nepotrebne greške i nezgode, neophodno je da svi korisnici uređaja
budu detaljno upoznati sa njegovim radom i bezbednim funkcijama.
Sačuvajte ovo uputstvo i osigurajte da ostane uz uređaj ako ga
premeštate ili prodajete, tako da svi koji ga koriste tokom njegovog
veka trajanja budu pravilno informisani o upotrebi i bezbednosti
uređaja.

Radi sigurnosti života i imovine pridržavajte se predostrožnosti u ovom
korisničko priručniku, jer proizvođač nije odgovoran za štetu izazvanu
nepoštovanjem mera opreza.

Bezbednost dece i osoba sa smanjenim sposobnostima

• Ovaj aparat mogu koristiti deca uzrasta 8 i više godina i osobe sa
smanjenim fizičkim senzornim ili mentalnim sposobnosti ili nedostatkom
iskustva i znanja ako su pod nadzorom ili su dobili instrukcije u vezi sa
upotrebom aparata na siguran način i razumeju opasnosti do kojih
može doći.

• Deci uzrasta od 3 do 8 godina dozvoljeno je da pune i prazne
rashladne uređaje.
• Deca treba da budu pod nadzorom da se ne bi igrala s uređajem.
• Čišćenje i održavanje uređaja ne smeju vršiti deca osim ako imaju 8
ili više godina i ako su pod nadzorom.
• Čuvajte sav ambalažni materijal udaljen od dece. Postoji rizik od
gušenja.
• Ukoliko odlažete uređaj, izvucite utikač iz utičnice, odsecite kabl za
napajanje (što je moguće bliže uređaju) i uklonite vrata kako biste
sprečili da se deca igraju s uređajem, strujni udar ili da se deca zatvore
unutar uređaja.
• Ukoliko vaš stari uređaj ima magnetnu zaptivku, razbijte ili uklonite je
pre odlaganja starog uređaja. To će sprečiti da postane smrtonosna
zamka za dete.

1 

Sigurnosna upozorenja



Opšta bezbednost

        UPOZORENJE! Držite bez opstrukcija otvore ventilacije koji se
nalaze u okruženju uređaja ili su ugrađeni u strukturu uređaja.
        UPOZORENJE! Ne koristite mehaničke uređaje ili druge načine
za ubrzavanje odleđivanja, osim onih preporučenih od strane
proizvođača.
        UPOZORENJE! Nemojte oštetiti rashladno kolo.
        UPOZORENJE! Ne koristite druge električne uređaje (kao na pr.
aparate za pravljenje sladoleda) unutar odeljka ovog uređaja, osim ako
su one odobrene za ovu namenu od strane proizvođača.
        UPOZORENJE! Ne dodirivati sijalicu ukoliko je dugo uključena jer
može biti jako vruća.1)

        UPOZORENJE! Kada postavljate uređaj, uverite se da kabl za
napajanje nije umotan ili oštećen.
        UPOZORENJE! Nemojte postavljati vise prenosnih utičnica na
zadnjoj strani uređaja.
•  Nemojte držati eksplozivne supstance, kao što su aerosol limenke sa
zapaljivim gasovima, u ovom uređaju.
•  Izobutan (R600a), kojeg sadrži rashladno kolo ovog uređaja, je
prirodni gas bez štetnog uticaja na životnu sredinu, ali je zapaljiv.
•  Prilikom transporta i instalacije uređaja, uverite se da nijedan deo
rashladnog kola ne bude oštećen.
- Izbegavajte otvorene plamenove i izvore paljenja
- Pažljivo provetrite prostoriju u kojoj je smešten uređaj.
•  Opasno je menjati specifikacije ili ovaj uređaj na bilo koji način.
Svako oštećenje kabla za napajanje može prouzrokovati kratak spoj,
vatru i/ili električni šok.
•  Ovaj uređaj namenjen je upotrebi u domaćinstvu i sličnim
upotrebama, kao što su
- kuhinje u radnjama, kancelarijama i drugim radnim okruženjima;
- farme i sobe dostupne gostima u hotelima, motelima i drugim
  okruženjima boravišnog tipa

Sigurnosna upozorenja 
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        Sigurnosna upozorenja

- okruženjima tipa noćenje s doručkom;
- ugostiteljstvu i sličnim namenama koja ne spadaju u maloprodaju.

        UPOZORENJE! Svaki električni deo (utikač, kabl za napajanje,
kompresor i td.) mora biti zamenjen od strane kvalifikovanog tehničara
ili ovlašćenog servisnog agenta.
 UPOZORENJE! Sijalica koja se koristi u uređaju je “sijalica sa
posebnom namenom” koja se može koristiti samo kao pomoćni deo
uređaja.
Ova “sijalica sa posebnom upotrebom” ne može se koristiti za sobno
osvetljenje u domaćinstvu.1)

•  Nemojte koristiti produžne kablove.
•  Uverite se da utikač nije prignječen ili oštećen na zadnjoj strani
   uređaja. Prignječeni ili oštećeni utikač može dovesti do pregrevanja i
    izazvati požar.
•  Uverite se da možete doći do strujnog utikača uređaja.
•  Nemojte vući kabl za napajanje.
•  Ukoliko je utikač slabo povezan, ne ubacujte u utičnicu. Postoji rizik
   od elektrošoka ili požara.
•  Ne smete rukovati uređajem bez lampe.
•  Ovaj uređaj je težak. Voditi računa prilikom pomeranja.
•  Ne uklanjajte i ne dodirujte stvari iz zamrzivača ukoliko su vam ruke
vlažne/mokre, jer može doći do ogrebotina na koži ili promrzlina.
•  Izbegavajte dugo izlaganje uređaja dnevnoj svetlosti.
Svakodnevna upotreba

•  Ne stavljajte ništa vruće na plastične delove u uređaju.
•  Ne stavljajte prehrambene proizvode direktno uz zadnji zid.
•  Jednom odmrznuta hrana ne sme se ponovo zamrzavati. 1)

•  Otpremite hranu za pakovanje prema uputstvima proizvođača za
   otpremanje hrane za zamrzavanje. 1)

•  Preporuke proizvođača za skladištenje hrane u uređaju moraju se
   strogo poštovati. Pogledajte relevantna uputstva.
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 Sigurnosna upozorenja
• Nemojte stavljati gazirana pića u odeljak za zamrzavanje, jer dolazi
do stvaranja pritiska unutar ambalaže, što može dovesti do eksplozije i
oštećenja na uređaju. 1)

• Kocke leda mogu da dovedu do promrzlina ukoliko se koriste odmah
po vađenju iz uređaja. 1)

• Da biste izbegli kontaminaciju hrane, obratite pažnju na sledeće
instrukcije
• Otvaranje vrata na duži period može da uzrokuje značajan porast
temperature u pregradama uređaja.
• Redovno čistite površine koje mogu da stupe u kontakt sa hranom i
dostupnim drenažnim sistemima.
• Očistite rezervoar za vodu ako ne se koristi 48 časa; isperite sistem

za vodu povezan sa vodosnabdevanjem ako voda nije tekla 5 dana.
• U frižideru čuvajte sirovo meso i ribu u odgovarajućim posudama,

tako da ne dođe u kontakt sa drugom hranom ili da ne kaplje na
drugu hranu.

• Odeljci sa dve zvezde (ukoliko ih ima u uređaju) pogodni su za
čuvanje prethodno zamrznute hrane, čuvanje ili pravljenje sladoleda
ili ledenih kocki.

• Odeljci sa jednom, dve ili tri zvezde (ukoliko ih ima u uređaju) nisu
pogodni za zamrzavanje sveže hrane.

• Ukoliko je aparat za hlađenje ostavljen prazan na duži period,
isključite ga, odmrznite, očistite, osušite i ostavite vrata otvorena da
sprečite razvoj plesni u uređaju.

Održavanje i čišćenje
• Pre održavanja, isključite uređaj i izvadite utikač iz zidne utičnice.
• Nemojte čistiti uređaj metalnim predmetima.
• Nemojte koristiti oštre predmete za uklanjanje mraza u uređaju.

Koristite plastičnu grebalicu. 1)

• Redovno proveravajte odvod zamrznute vode u frižideru. Po potrebi,
očistite odvod.
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    Sigurnosna upozorenja

Ukoliko je odvod blokiran, voda će se sakupljati na dnu uređaja.2)

Postavljanje
Važno! Kod električnog povezivanja pažljivo pratite date instrukcije u
određenim odeljcima.
• Raspakujte uređaj i proverite da na njemu nema oštećenja. Nemojte
povezivati uređaj ukoliko je oštećen. Prijavite moguća oštećenja
odmah prodavnici u kojoj ste kupili uređaj. U tom slučaju sačuvajte
ambalažni materijal.
• Preporučuje se da sačekate najmanje 4 sata pre povezivanja
uređaja kako bi se ulje u kompresoru rasporedilo pravilno.
• Obezbediti adekvatan protok vazduha oko uređaja, kako ne bi došlo
do pregrevanja. Da biste obezbedili dovoljno vazduha, pratite
relevantna uputstva za postavljanje.
• Izbegavati da štitnici uređaja dodiruju zid ili tople delove (kompresor,
kondenzator) kako biste sprečili moguće gorenje uređaja.
• Uređaj ne sme biti postavljen u blizini radijatora ni šporeta.
• Uverite se da je utičnica dostupna nakon postavljanja uređaja.

Servisiranje
• Svaka električna intervencija koja zahteva servisiranje uređaja mora
biti obavljena od strane kvalifikovanog električara ili kompetentne
osobe.
• Ovaj proizvod mora biti servisiran od strane ovlašćenog servisnog
centra, i mogu se koristiti samo originalni rezervni delovi.

Saveti za uštedu energije
• Nemojte stavljati toplu hranu u uređaj;
• Nemojte držati spakovanu hranu blizu jednu drugoj jer to sprečava
cirkulisanje vazduha;
• Uverite se da hrana ne dodiruje zidove odeljaka;
1) Ukoliko postoji odeljak zamrzivača.
2) Ukoliko postoji odeljak za čuvanje sveže hrane.
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     Sigurnosna upozorenja

•  Ukoliko dođe do nestanka struje, nemojte otvarati vrata;
•  Nemojte često otvarati vrata;
•  Nemojte držati vrata dugo otvorena;
•  Nemojte podešavati termostat na suviše niske temperature;
•  Sve dodatke, kao što su fioke, pregrade na vratima, treba držati
   zbog manje potrošnje električne energije.

Zaštita životne sredine

       Ovaj uređaj ne sadrži gasove koji mogu oštetiti ozonski omotač,
kao ni rashladno kolo ni izolacioni materijal. Uređaj ne treba odstraniti
zajedno sa gradskim smećem. Izolaciona pena sadrži zapaljive gasove:
ovaj uređaj treba odložiti u skladu sa zakonskom regulativom za
otklanjanje uređaja dobijenom od lokalnih vlasti. Izbegavajte oštećenja
rashladnog dela, naročito toplotnog grejača. Materijali korišćeni na
ovom uređaju koji su označeni simbolom          mogu se reciklirati.

          Simbol na proizvodu ili njegovoj ambalaži označava da se s tim
proizvodom ne sme postupati kao s kućnim otpadom. Umesto toga,
proizvod treba da bude uklonjen od strane odgovarajućeg centra za
reciklažu elektronske i električne opreme. Ispravnim uklanjanjem ovog
proizvoda, pomažete u sprečavanju potencijalnih negativnih posledica
na životnu sredinu i zdravlje ljudi, koji bi inače mogli biti ugroženi
neodgovarajućim rukovanjem otpadom ovog proizvoda. Za detaljnije
informacije o recikliranju ovog uređaja, molimo kontaktirajte
odgovarajuću lokalnu ustanovu, službu za odlaganje kućnog otpada ili
prodavnicu u kojoj ste kupili uređaj.
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     Sigurnosna upozorenja

Materijali za ambalažu
Materijali sa simbolom           mogu se reciklirati. Odložite materijal za
pakovanje u adekvatne kontejnere za reciklažu.

Odlaganje uređaja
1. Isključite glavni utikač iz utičnice.
2. lsecite kabl za napajanje i odložite ga.

UPOZORENJE!
Tokom upotrebe, servisiranja i odlaganja uređaja, obratite
pažnju na simbol sličan onome na levoj strani, koji se nalazi
na zadnjoj strani uređaja (zadnja ploča ili kompresor) žute ili
narandžaste boje.
To je simbol koji označava rizik od požara. U rashladnim
cevima i kompresoru nalaze se zapaljivi materijali.
Molimo da uređaj udaljite od izvora vatre tokom upotrebe,
servisiranja i odlaganja.
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Izgled uređaja

Slika iznad je samo za informaciju o delovima uređaja, za detalje molimo proverite svoj uređaj.

Odeljak za 
sveže povrće i 
voće

Poklopac odeljka 
za sveže povrće  
i voće

Staklene police Pregrade

Polica 
zamrzivača

Termostat i
 svetlo
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Potreban alat: krstasti (Philips) odvijač, ravni odvijač, šestougaoni inbus.

• Uverite se da je uređaj isključen i prazan.
• Da biste uklonili vrata, neophodno je da stavite uređaj u kosi položaj. Trebalo bi da naslonite uređaj
 na čvrstu površinu kako ne bi skliznuo tokom procesa zamene strane vrata.
• Sačuvajte sve uklonjene delove kako bi ponovo mogli da postavite vrata.
• Nemojte da postavljate uređaj u ležeći položaj jer to može oštetiti sistem za hlađenje.
• Preporučljivo je da dvoje ljudi učestvuje u procesu spajanja delova.

Promena smera otvaranja vrata

1. Pažljivo odvrnite poklopac gornje šarke pomoću ravnog

odvijača.

2. Odvrnite gornju šarku pomoću Philips odvijača.

3. Uklonite poklopac pomoću ravnog odvijača.

4. Pomerite poklopac jezgra sa leve na desnu stranu.

Zatim podignite gornja vrata i postavite ih na mekanu

površinu da sprečite grebanje.
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Promena smera otvaranja vrata

5. Odvrnite srednju šarku, a zatim podignite donja vrata i stavite ih na

mekanu podlogu da biste izbegli ogrebotine.

6. Pomerite dva srednja poklopca rupe s leva na desno.

7. Položite zadnji deo ormarića na mekanu podlogu. Zatim odvrnite 

donju šarku i nožicu za nivelisanje.

8. Odvrnite i uklonite klin donje šarke, okrenite držač i zamenite ga.
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9. Postavite šarku sa leve strane i podnožje nožica sa desne strane.

Zatim zašrafite dve nožice za nivelisanje njihovim originalnim

delovima.

10. Pomerite dva poklopca srednje rupe sa leva na desno.

11. Podignite uređaj i stavite vrata na donju šarku. Uverite se da je

jezgro donje šarke umetnuto u otvor na vratima. Zatim pomerite

poklopac rupe za šarke donjih vrata sa leve na desnu stranu.

12. Postavite srednju šarku.

Promena smera otvaranja vrata
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Promena smera otvaranja vrata

13. Postavite gornja vrata sa gornjom šarkom.

14. Pritisnite poklopac šarke i poklopac rupe na vrhu uređaja.

15. Odvojite zaptivke vrata frižidera i zamrzivača, a zatim ih pričvrstite

nakon rotiranja.
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Instalacija

Potreban prostor

• Ostavite dovoljno prostora za otvaranje vrata.

Nivelisanje uređaja

Da biste to učinili podesite dve nogare za nivelisanje
na prednjoj strani uređaja.

Ako uređaj nije u ravni, poravnavanje vrata i magnetne
zaptivke neće biti pravilno urađeno.

Postavljanje spoljne ručke na vratima  (Ukoliko je spoljna ručka prisutna)
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Instalacija

Pozicioniranje
Postavite ovaj ureĎaj na mesto gde sobna temperatura odgovara klimatskoj klasi naznačenoj na

natpisnoj pločici ureĎaja: Za rashladne ureĎaje sa klimatskom klasom:

- Ispod normalne temperature: „ovaj rashladni ureĎaj predviĎen je za upotrebu na sobnoj temperaturi u

rasponu od 10 °C do 32 °C (SN);

- Normalna temperatura: „ovaj rashladni ureĎaj predviĎen je za upotrebu na sobnoj temperaturi u

rasponu od 16 °C do 32 °C (N);

- Ispod tropske temperature: „ovaj rashladni ureĎaj predviĎen je za upotrebu na sobnoj temperaturi u

rasponu od 16 °C do 38 °C (ST);

- Tropska temperatura: „ovaj rashladni ureĎaj predviĎen je za upotrebu na sobnoj temperaturi od 16 °C

do 43 °C (T);

Mesto postavljanja uređaja

UreĎaj treba da bude postavljen na udaljenosti od izvora toplote kao što su radijatori, bojleri, direktna sunčeva
svetlost i dr. Uverite se da vazduh može slobodno da cirkuliše oko zadnjeg dela zamrzivača. Ukoliko je ureĎaj
postavljen ispod visećih delova na zidu, a kako biste obezbedili najbolju funkcionalnost ureĎaja, minimalna
udaljenost izmeĎu poklopca ureĎaja i elementa montiranog na zid mora biti najmanje 100mm. Ipak, najidealnije je
da se ureĎaj ne postavlja ispod montiranih delova na zidu. Nivelisanje ureĎaja moguće je pomoću jedne ili više
nogara na postolju ureĎaja.

Uređaj nije namenjen za upotrebu kao ugradni uređaj.

UPOZORENJE! Neophodno je omogućiti isključivanje ureĎaja iz glavnog utikača; stoga utičnica 

mora biti dostupna nakon postavljanja ureĎaja.

Električno povezivanje
Uverite se pre povezivanja da napon prikazan u tabeli odgovara naponu mreže vašeg domaćinstva. Utičnica 
u koju uključujete ureĎaj mora imati uzemljenje. Kabl za napajanje električnom energijom opremljen je 
kontaktima u tu svrhu. Ukoliko utičnica nije uzemljena, povežite ureĎaj na drugu utičnicu koja je u skladu sa 
osnovnim propisima, uz konsultaciju kvalifikovanog električara.

ProizvoĎač nije odgovoran ukoliko se ne preduzmu gore navedene mere opreza. 
Ovaj ureĎaj je izraĎen u skladu sa direktivama EEC.
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Svakodnevna upotreba

Prva upotreba

Čišćenje unutrašnjosti

Pre prve upotrebe uređaja, operite unutrašnjost i sve unutrašnje dodatke mlakom vodom i

neutralnim sapunom kako biste uklonili tipičan miris potpuno novog proizvoda, a zatim ga

dobro osušite.

Važno! Nemojte koristiti deterdžente ili abrazivna sredstva, jer će oni oštetiti završni sloj.

Svakodnevna upotreba

Pregrada u vratimaJaja

Vrsta hrane    Mesto u frižideru

Mlečni proizvodi (maslac, sir) Ako je dostupna biofresh pregrada ili deo
za sveže namirnice. Donje police

Voće, povrće i salata Kutija za voće i povrće, fioka za voće i povrće
ili odeljak EverFresh+ (ako je dostupan)

Sveže meso, živina, sveža riba, kobasice,
kuvana jela

Ako je dostupna biofresh pregrada ili odeljak
za sveže namirnice. Donje police

Spremna hrana, pakovani proizvodi,
konzervirana hrana, kiseli proizvodi

Pregrada u vratimaPiće, flaše, začini, grickalice

Srednje police

Gornje police ili pregrada u vratima

Ostaci od jela

Podešavanje temperature
• Uključite uređaj. Unutrašnja temperatura kontroliše se pomoću
termostata. Postoji 8 nivoa. 1 je najtopliji, a 7 najhladniji. 0 znači da je

uređaj isključen. Kada je postavljeno na maksimum, kompresor se 

neće zaustaviti.

• Uređaj možda neće funkcionisati na podešenoj temperaturi ukoliko

je postavljen u prilično toploj prostoriji ili ako često otvarate vrata

uređaja.
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Uputstvo za skladištenje sveže
hrane:
Čuvanje u odeljku za svežu hranu:
• Držite frižider na preporučenoj
  temperaturi do 4°C.
• Hrana koja se skladišti treba da bude
   dobro zatvorena kako bi se izbegle
   promene mirisa ili ukusa.
• Ne držite prevelike količine hrane u
   frižideru. Ostavite razmake između
   namirnica kako biste omogućili da
 hladan vazduh struji oko njih kako bi se
 postiglo bolje i homogenije hlađenje.
• Da bi se omogućilo kraće otvaranje
  vrata, hranu koja se svakodnevno jede
  treba čuvati na prednjem delu police.
• Ostavite razmak između namirnica i
  unutrašnjih zidova, omogućavajući protok
  vazduha. Ako držite hranu uz zadnji zid,
  hrana bi se mogla smrznuti uz zadnji zid.
• Vruća, kuvana hrana se mora ohladiti na
  sobnoj temperaturi pre odlaganja u
 aparat. Zatim, toplu hranu možete čuvati
  na donjim policama vašeg frižidera. Ne
  stavljajte toplu hranu u blizini lako
  kvarljivih namirnica.
• Odmrznite zamrznutu hranu u odeljku za
  svežu hranu. Na ovaj način možete
 koristiti zamrznutu hranu da ohladite ode-
  ljak za svežu hranu i uštedite energiju.
• Ako se nezrelo tropsko voće (mango,
  dinja, papaja, banana, ananas) čuva u
  frižideru, proces starenja se može ubrzati
 i nije preporučljivo jer uzrokuje kraće
 vreme skladištenja. Međutim sazrevanje
 jako zelenih plodova (jabuka, kruška)
 može se unaprediti na određeni period u
  odeljku frižidera.
• Luk, beli luk, đumbir i drugo korenasto
  povrće treba čuvati u tamnim i hladnim
  prostorijama, a ne u frižideru.
• Kada se nađe pokvarena hrana u
  frižideru, treba je odložiti. Kada primetite
  pokvarenu hranu, očistite unutrašnju
 oblogu ili dodatke koji su bili u kontaktu
 da biste sprečili kontaminaciju.
• Velike posude sa hranom, kao što su
   supe ili čorbe, mogu se podeliti u plitke
   posude da se brzo ohlade u frižideru.
  Velike komade kuvanog mesa i celu
 živinu treba podeliti na manje komade za
 istu svrhu.

• Ne skladištite neupakovanu hranu u
   blizini jaja.
• Voće i povrće držite odvojeno i čuvajte na
   isti način: jabuke sa jabukama, šarga-
   repe sa šargarepom. Voće i povrće
   ispuštaju različite gasove koji mogu
   uzrokovati pogoršanje drugih.
• Izvadite lisnato povrće iz plastičnih kesa,
   umotajte ga u papir ili kuhinjski ubrus pre
   nego što ga odložite u frižider. Ne
   zaboravite da ih osušite ako su isprani ili
   vlažni pre skladištenja.
• Čuvajte voće i povrće podložno sušenju u
   perforiranim ili nezapečaćenim plastičnim
   kesama kako biste održali vlažnu
   sredinu, a da pritom i dalje dozvoljavaju
  da vazduh cirkuliše.
• Različite namirnice treba postaviti u
  različite oblasti u skladu sa njihovim
  svojstvima:

  „Molimo vas da proverite odgovarajuću
   klimatsku klasu vašeg uređaja ocenjenu
   na nazivnoj pločici. Jedna od dole
   navedenih informacija važi za vaš uređaj
   prema ocenjenoj klimatskoj klasi.”
• SN: Umereno proširena: Ovaj rashladni
   uređaj je namenjen za upotrebu na
   temperaturama okoline u rasponu od
   10°C do 32°C
• N: Umereno: Ovaj rashladni uređaj je
  namenjen za upotrebu na temperaturama
   okoline od 16°C do 32°C
• ST: Subtropska: Ovaj rashladni uređaj je
  namenjen za upotrebu na temperaturama
  okoline od 16°C do 38°C
• T: Tropska: Ovaj rashladni uređaj je
  namenjen za upotrebu na temperaturama
  okoline od 16°C do 43°C
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Skladištenje hrane u zamrzivaču:

• Preporučuje se da zamrzivač bude

podešen na -20°C osim u ekstremnim

uslovima okoline.

• 4-6 sati pre zamrzavanja uključite
funkciju brzog zamrzavanja da biste

omogućili brže zamrzavanje.

• Vruća hrana mora da se ohladi na sobnu

temperaturu pre odlaganja u odeljak

zamrzivača.

• Hrana izrezana na male porcije će se

brže smrznuti i lakše će se odmrznuti i

kuvati.

• Bolje je spakovati hranu pre nego što je

stavite u zamrzivač.
• Kako biste izbegli istek perioda

skladištenja, obratite pažnju na datum

zamrzavanja, vremensko ograničenje i

naziv hrane na ambalaži u skladu sa

periodima skladištenja različitih
namirnica.

• Nemojte prekoračiti vreme skladištenja

hrane koje preporučuju proizvođači. Iz
zamrzivača izvadite samo potrebnu

količinu hrane.

• Brzo konzumirajte odmrznutu hranu.

Odmrznuta hrana se ne može ponovo

zamrznuti osim ako nije kuvana. Nije

bezbedno konzumirati nekuvanu ponovo

zamrznutu svežu hranu.

• Kada zamrzavate svežu hranu,

izbegavajte da dođe u kontakt sa već
smrznutom hranom. To može uzrokovati

odmrzavanje već smrznutih namirnica.

Prilikom skladištenja 
komercijalno smrznute hrane, 
pratite ove smernice:

Uvek se pridržavajte uputstava

proizvođača za vreme koliko treba da
čuvate hranu. Nemojte da prekoračite
ove smernice:

• Pokušajte da vreme između kupovine i

skladištenja bude što kraće kako biste

sačuvali kvalitet hrane.

• Kupujte smrznutu hranu koja je čuvana

na temperaturi od -18 °C ili nižoj.

• Izbegavajte kupovinu hrane koja ima led

ili mraz na ambalaži - Ovo ukazuje na to

da su proizvodi možda bili delimično

odmrznuti i ponovo zamrznuti u nekom

trenutku - porast temperature utiče na

kvalitet hrane.

• Preporučujemo postavku temperature

od 4°C za odeljak za svežu hranu i

- 20°C za odeljak za zamrzavanje kako

bi se postiglo bolje očuvanje hrane.

• Sa izuzetkom ekstremnih uslova u

ambijentu, ako je temperatura podešena

na preporučene vrednosti kao +4°C/-

20°C, ukupna svežina će se produžiti u

odeljcima za svežu hranu i u

zamrzivaču. Ako je temperatura odeljka

za svežu hranu postavljena na nižu,

sveže voće i povrće može biti delimično

zamrznuto ili izloženo hladnoći, dok viši

nivo temperature može uzrokovati brže

kvarenje lako kvarljivih namirnica

(mlečni proizvodi, mesne prerađevine).
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Preporuke za podešavanje temperature

Svakodnevna upotreba

�

�

�

�

Informacije date iznad su preporučene postavke temperature

Uticaj na čuvanje hrane
Prema preporučenim postavkama, najbolje vreme čuvanja frižidera nije duže od 3 dana.
Prema preporučenim postavkama, najbolje vreme čuvanja  zamrzivača nije duže od 1
meseca.
Najbolje vreme čuvanja može se smanjiti u drugim postavkama.

Preporuke za podešavanje temperature

Temperatura 

prostorije

Odeljak 

zamrzivača
Odeljak 

frižidera

Postaviti na 4-6

Postaviti na 4

Postaviti na 2-4

Zimska

 (ispod 16 °C )

Letnja

 (iznad 38 °C )

Normalna
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Svakodnevna upotreba

Zamrzavanje sveže hrane

Skladištenje zamrznute hrane
Kada prvi put uključujete uređaj ili nakon perioda nekorišćenja uređaja, pre stavljanja hrane u

zamrzivač pustite da uređaj radi najmanje 2 sata na maksimalnoj temperaturi.

Važna napomenal U slučaju neplaniranog odmrzavanja, na primer ukoliko duže nije bilo struje od vrednosti

prikazanih u tehničkim karakteristikama pod stavkom “vreme odmrzavanja”, odmrznuta hrana mora biti

konzumirana u kratkom vremenskom roku ili odmah skuvana i tek nakon kuvanja ponovo zamrznuta.

Otapanje

Duboko zamrznuta ili zamrznuta hrana pre upotrebe treba da se otopi u frižideru ili na sobnoj temperaturi, u

zavisnosti od raspoloživog vremena za ovaj proces.

Mali delovi mogu se kuvati iako su jos zamrznuti, direktno iz zamrzivača. U tom slučaju, kuvanje ce trajati duže.

Kocke leda

Ovaj uređaj može biti opremljen sa jednom ili dve posude za pravljenje kockica leda.

Svakodnevna upotreba

• Zamrzivač je pogodan za zamrzavanje sveže hrane i skladištenje zamrznute i duboko zamrznute hrane na duži 

vremenski period.

• Stavite svežu hranu u odeljak na dnu uređaja.

• Maksimalna količina hrane koja može biti zamrznuta u roku od 12 sati izložena je u tabeli.
• Proces zamrzavanja traje 12 sati: tokom ovog perioda nemojte dodavati drugu hranu da se zamrzne.

Dodatna oprema

Police koje se mogu premeštati

Zidovi uređaja imaju veliki broj klizača tako da se police mogu

postavljati po želji korisnika.

Postavljanje pregrada u vratima uređaja

Kako bi omogućili smeštanje pakovanja hrane raznih veličina,

pregrade na vratima se mogu postavljati na različitim visinama.

Da bi ih podesili postepeno povlačite pregradu u smeru označenom

strelicama sve dok se ne oslobodi, a zatim je premestite na

željenu visinu.
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Svakodnevna upotreba

Saveti za otpremanje zamrznute hrane
Da biste postigli najbolje performanse ovog uređaja, trebalo bi da:

•  se uverite da je komercijalna zamrznuta hrana adekvatno spakovana od strane prodavca;

•  budete sigumi da je zamrznuta hrana premeštena iz prodavnice do zamrzivača u što kraćem vremenskom roku;

•  ne otvarate često vrata ili ih ostavljate otvorena duže nego što je neophodno.

•  jednom odmrznuta, hrana se kvari i ne može se ponovo zamrzavati.
•  ne dozvolite da istekne vreme dozvoljeno za držanje hrane u zamrzivaču od strane proizvođača hrane.

Saveti za otpremanje sveže hrane u frižider

Da biste postigli najbolje performanse:
•  Nemojte odlagati toplu hranu ili tečnosti koje isparavaju u frižider
•  Poklopite ili umotajte hranu, naročito ukoliko ima jaki miris
•  Meso (sve vrste): uvijte u polietilenske kesice i postavite na staklenu policu iznad fioke za voće i povrće.
•  Radi sigurosti, na ovaj način odložite hranu najduže dan-dva.
•  Kuvana hrana, hladna jela, i td...treba da se poklope i mogu se držati na bilo kojoj polici.
•  Voće i povrće: pažljivo očistiti i odložiti u za to namenjenu fioku.
• Maslac i sir: čuvati u za to namenjenu kutiju ili umotati u aluminijumsku foliju ili kesu za zamrzavanje kako bi se
 što više sačuvali.

•  Flaše sa mlekom: moraju imati čep i treba ih držati u pregradama na vratima frižidera.
•  Banane, krompir, crni i beli luk, ukoliko nisu upakovani, ne smeju se držati u frižideru.

Čišćenje
Iz higijenskih razloga unutrašnjost uređaja, uključujući unutrašnje sastavne delove moraju se redovno čistiti.

Oprez! Uređaj ne sme biti uključen prilikom čišćenja. Postoji opasnost od elektrošoka! Pre čišćenja

isključite uređaj i uklonite utikač iz utičnice.Nikada nemojte čistiti uredaj paročistačem. Vlaga se može

zadržati na električnim delovima, opasnost od elektrošoka! Vrela para može dovesti do oštećenja

plastičnih delova. Uređaj mora biti suv pre nego što se ponovo pusti u rad.

Važno! Eterična ulja i organski rastvarači mogu reagovati sa plastičnim delovima, na primer limunov sok ili
sok od pomorandže, butema kiselina, sredstva za čišćenje koja sadrže sirćetnu kiselinu.

Čišćenje odvodne rupe
Da biste izbegli prelivanje vode od odmrzavanja u frižider, povremeno
čistite otvor za odvod na zadnjoj strani odeljka frižidera. Koristite sredstvo
za čišćenje da očistite rupu za odvod kao što je prikazano na desnoj slici.

1) Ukoliko je kondenzator na zadnjoj strani uređaja.

Korisni saveti

Da bismo vam pomogli u većini slučajeva zamrzavanja namimica, evo nekoliko važnih saveta:

•  maksimalna količina hrane koja može biti zamrznuta u roku od 24 sati izložena je u tabeli;

•  proces zamrzavanja traje 24 sati: tokom ovog perioda nemojte dodavati drugu hranu da se zamrzne

•  zamrzavajte samo vrhunski kvalitetnu, svežu i temeljno očišćenu hranu;

•  otrpremajte hranu u malim porcijama kako bi omogućili brzo i potpuno zamrzavanje, i tako omogućite
 naknadno odmrzavanje samo potrebne količine;

•  uvijte hranu u aluminijumsku ili polietilensku foliju i uverite se da su pakovanja hermetički zatvorena;
•  ne dozvolite da sveža nezamrznuta hrana dolazi u dodir sa već zamrznutom hranom, kako bi

izbegli porast temperature ranije zamrznute hrane;
•  nemasna hrana bolje i duže se čuva od masne hrane; so smanjuje dužinu čuvanja hrane;

•  komadi leda ukoliko se konzumiraju odmah nakon vađenja iz zamrzivača, mogu izazvati oštećenja na koži;

•  preporučljivo je da se na svakom pojedinačnom pakovanju označi datum zamrzavanja i omogući vam da

 pratite vreme skladištenja.
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• Nemojte dozvoliti da takve supstance dođu u kontakt sa delovima uređaja.

• Nemojte korístiti nikakva abrazivna sredstva.

• Odstranite hranu iz zamrzivača. Čuvajte je na hladnom mestu, dobro pokrivenu.

• Isključite aparat i izvucite utikač sa električne mreže ili isključite uređaj ili prekidačna osiguraču.

• Očistite uređaj i unutrašnje delove krpom i mlakom vodom. Nakon čišćenja obrišite čistom vodom i dobro

osušite.

• Nakon što je sve osušeno ponovo pustite uređaj u rad.

Odmrzavanje zamrzivača
Zamrzivač će svakako vremenom biti prekriven mrazom. Ovo treba da se ukloni. Nikada ne koristite oštri metalni

alat da ostružete mraz sa isparivača jer ga možete oštetiti.

Međutim, kada led postane veoma gust na unutrašnjoj strani, pristupite odmrzavanju na sledeći način:

• izvući utikač iz utičnice;

• ukloniti svu skadištenu hranu, umotati je u nekolikol istova novina i staviti na hladno mesto;

• držati otvorena vrata, i postaviti posudu ispod uređaja kako bi se skupila odmrznuta voda;

• kada je odmrzavanje završeno, temeljno osušiti unutrašnjost uređaja

• ponovo staviti utikač u utičnicu kako bi pustili uređaj ponovo u rad.

Zamena sijalice
• Unutrašnje svetlo je tipa LED osvetljenje. Da biste zamenili
sijalicu kontaktirajte kvalifikovanog tehničara.
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Glavni utikač nije uključen ili je 

oslabio.

Utičnica je neispravna Neispravne utičnice mora 

zameniti električar.

������� Rešenje

Osigurač je pregoreo ili je u kvaru

Priključite glavni utikač.

Netipična buka

Uređaj nije nivelisan. Podesite nožice za nivelisanje.

Uređaj dodiruje zid ili druge predmete

Ukoliko je potrebno, pažljivo 

pomerite taj deo

Uređaj previše hladi

Molimo da pogledate u odeljku 

Podešavanje početne temperature 

Držite vrata otvorenim samo koliko 

je neophodno

Velika količina tople hrane je 

otpremljena u uređaj tokom 

prethodna 24 sata

Podesite regulator temperature 

privremeno na nižu temperaturu

Hrana je previše topla

Molimo da pogledate u odeljku Instalacija 

uređaja i njegovo postavljanje
Uređaj je blizu izvora toplote

Mogući uzrok

Ukoliko se kvar ponovo javi, kontaktirajte Servisni centar.

Uređaj ne radi

Dugme termostata je podešeno na 

"0".

Podesite termostat na drugi broj ili 

uključite uređaj.

Voda je na podu

Delovi sa strane su vreli
To je normalno. Toplotna razmena

je u bočnim panelima.

Rešavanje problema

 Oprez! Pre rešavanja problema, isključite kabl za napajanje. Samo kvalifikovani električar može otkloniti 

     kvar koji nije naveden u ovom uputstvu.

Važno! Prilikom normalne upotrebe prisutni su određeni zvuci (kompresor, cirkulacija rashladnog sredstva).

Proverite osigurač, zamenite ukoliko

je potrebno.

Uzmite rukavice da dodirnete delove sa 

strane ukoliko je potrebno.

Pogledajte odeljak Čišćenje i negaOdvod za vodu je blokiran.

Vrata su otvorena duži period

Temperatura nije dobro podešena

Temperatura je podešena na hladno  
Podesite regulator temperature 

privremeno na višu temperaturu

Blago pomerite uređaj.

Sastavni deo, na primer cev sa 

zadnje strane aparata dodiruje zid 

ili drugi deo uređaja.
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SR  
ODRICANJE OD ODGOVORNOSTI / 
UPOZORENJE
Neke (jednostavne) kvarove može da reši 
krajnji korisnik na adekvatan način bez ikakvih 
problema po pitanju bezbednosti ili pojave 
nebezbedne upotrebe, pod uslovom da se 
popravke vrše unutar ograničenja i u skladu sa 
sledećim uputstvima (pogledajte odeljak „Samo-
stalna popravka“).
Stoga, ukoliko nije drugačije naznačeno u 
odeljku „Samostalna popravka“ u nastavku, 
popravke bi trebalo prepustiti registrovanim 
profesionalnim serviserima kako bi se izbegli 
problemi u pogledu bezbednosti. Registrovani 
profesionalni serviser je profesionalni serviser 
kojem je proizvođač odobrio pristup uputstvima 
i listi rezervnih delova za ovaj proizvod u skladu 
da metodama opisanim u zakonodavnim aktima 
u skladu sa 2009/125/EC.
Sledeći rezervni delovi: termostati, senzori
temperature, štampane ploče i izvori svetlosti,
biće na raspolaganju profesionalnim serviseri-
ma tokom perioda od najmanje sedam godina,
nakon plasiranja poslednjeg uređaja tog modela
na tržište.

Naručivanje rezervnih delova je moguće 
posetom adrese parts-selfservice.europeanap-
pliances.com

Obratite se našem postprodajnom servisu (broj 
se nalazi u garantnoj knjižici).
Prilikom kontaktiranja našeg postprodajnog 
servisa, navedite šifru koja se nalazi na pločici 
za identifikaciju proizvoda.
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